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AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA
I

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 2«/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 60.791. 

Egész évre 20 pengő. Külföldre P 26

Alapította:
Groszberg Lipót

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Aminiszterelnökés ahercegprimás szava
Az egész ország felfigyelt a győri 

beszédre, amelyet Darányi miniszter- 
elnök tartott. Bejelentette, hogy egy 
milliárd pengőt kér az országtól külön
féle beruházásokra, szociális intézkedé
sekre és első sorban a honvédelem ki
építésére. Szükségesnek tartotta, hogy 
a különféle szélsőséges izgatások ellen 
leghatározottabban kikeljen és ezzel 
kapcsolatban a zsidókérdésről is szó
lott. Nagy beszédjének erre vonatkozó 
részlete a következőképen hangzik:

— Ezeknek a mozgalmaknak egyik 
fő terrénuma a zsidókérdés. Én azt hi
szem, egészen felesleges volna elméleti 
vitát folytatni afelett, hogy helyes, vagy 
nem helyes-e a zsidókérdésről beszélni. 
Zsidókérdés van. S ez egyike elintézet
len közéleti problémáinknak. Ha pedig 
elintézetlen, annak csak tervszerű és 
törvényes rendezését tartom lehetséges
nek. A kérdés lényegét abban látom, 
hogy az ország határán belül élő zsidó
ság különleges diszpozícióinál és hely
zeténél fogva, de részben a magyar 
fajta közömbössége miatt is, aránytala
nul nagy szerepet játszik a gazdasági 
élet bizonyos ágazataiban. Aránytalan 
az elhelyezkedés abból a szempontból 
is, hogy tulnyomórészben az ország vá
rosaiban, elsősorban a fővárosban él. A 
zsidóság aránytalanul nagy számban 
helyezkedett el azokban a foglalkozási 
ágakban, amelyekben a kereseti lehető
ség könnyebb és kedvezőbb. A zsidó
ságnak a fővárosban való tömörülése 
pedig természetesen kifejezésre jutott 
ennek a városnak kulturális és gazda
sági életében és ez a megnyilvánulás a 
magyarság élettörekvéseivel nem min
dig áll harmóniában.

— Az ellentét, amely ebből az adott 
helyzetből kifejlődik, akadályozza a 
nemzeti erők teljes összefogását és 
állandó izgató momentum az ország 
közéletében. A kérdés törvényes és terv
szerű rendezésének tehát alapfeltétele, 
hogy Igazságos helyzetet teremtsünk.

Igazságos helyzetet, amely az említett 
szociális aránytalanságokat helyre 
hozza, vagy kiküszöböli és a zsidóság 
befolyását a nemzeti élet kulturális és 
más területein illő mértékre csökkenti. 
Egy ilyen rendezés, amely az ipar, ke
reskedelem és hitelélet területén, a gaz
dasági élet vállalkozásaiban a keresz
tény társadalmat az őt megillető előfel
tételekhez tudja juttatni, magának a 
zsidóságnak is érdekét szolgálja, mert 
lényegesen enyhíteni alkalmas az anti
szemitizmust és ezzel a szélsőséges, tü
relmetlen mozgalmak terjedését.

Ne vitatkozzunk ezeknek a kijelenté
seknek igazságáról és ne boncoljuk az 
egyes állításokat. Első sorban azért, 
mert lényegében véve a miniszterelnök 
ezt már régebben Szegeden is kifejtette, 
másodszor azért, mert igaz ugyan, hogy 
könnyen meglehetne cáfolni azokat, de 
a legjobb cáfolattal sem visszük előre 
az ügyet, hisz a mai idők megtanítottak 
bennünket arra, hogy a hatalommal 
szemben az igazság szava legföljebb 
fellebbezés lehet egy jobb jövendő vagy 
a történelem felé. E helyett ne egyes 
kijelentéseiben, hanem az összefüggés
ben és atmoszférájában tekintsük a 
beszédet és akkor azt kell mondanunk, 
hogy a konszolidáció, a jövő kiépítése, 
a társadalom békéje ügyét szolgálja és 
így csak azt kívánhatjuk, hogy a kibon
takozó program valósággá legyen a 
haza üdvére és az ország lakosságának 
boldogítására.

Igaz, hogy még húsz évvel ezelőtt nem 
így gondolkoztunk volna erről a beszéd
ről! De megváltozott a világ, megvál
toztak az emberek, sőt valahogy meg
változott a biblia ismert elbeszélése:

— A bölcs király elé járul a két 
szembenálló asszony és hozzák az élő 
csecsemőt és a bölcs király fölismeri az 
ál-anyát azon, hogy beleegyezik a cse
csemő kettészelésébe, amikor mondja: 
,,se az enyém, se a tiéd ne legyen.”

Most két irányzat küzd a birtoklásért,

egyfelől ott áll a jobboldaü szélsőség, 
másfelől állítólag a másik túlzás leske- 
lödik és ily viszonyok közepette csak 
az lehet a .Legbölcsebb politika: sem az 
egyiké, sem a másiké ne legyen az or
szág. És megvalósult a nagyon tanul
ságos ismert kis jelenet a cárral és az 
öt megvendégelő zsidó kocsmárossal. A 
cár rangrejtve betért a kocsmába, a 
zsidó ember kitünően kiszolgálta és ami
kor a cár fölfedte inkognitóját, a kocs- 
máros semmit nem akart elfogadni, 
csak hosszas unszolásra kijelentette, 
hogy azt a kegyet kéri, hogy konku
rense iparengedélyét vonják meg. Mi is 
úgy vagyunk. Már nem kérünk önma
gunknak semmit, csak azt érezzük, ha 
a bomlasztó, ránk nézve lealázó, a kor
mánykörökkel szinleges barátságot 
tartó, állítólagos magas összekötteté
seire hivatkozó agitáció és izgatás meg
szűnik, akkor az ország boldogulása 
nagy lépéssel előrehalad. A demagógia 
féktelenségének megszüntetését ígéri a 
kormány elnök. Ez a fő! Ennek a ked
véért mindent le kell nyelnünk és min
denen túl kell tennünk magunkat, még 
annak az árán is örvendünk a minisz
terelnök határozott kijelentésének, ka 
bizonyos fokú deklasszálást láthatunk 
benne, amikor úgy beszél a zsidóságról, 
mintha az ország többi lakosságától 
különböző, heterogén elem lenne, mintha 
1738-at írnónk. De — hangsúlyozzuk: a 
nagy összefüggéseket kell nézni és nem 
egyes kicsinyességeken, szépségfaltokon 
megakadni. Már pedig a miniszterelnök 
megfelelő határozottsággal lépett föl 
azok ellen a „történelmileg műveletlen, 
magyarságukban megbízhatatlan, poli
tikailag éretlen elemek” ellen, amelyek 
az alkotmányosság eszméje ellen lázad
nak, ködös parancsuralmi célokat és 
nem egyszer idegen hatalmi érdekeket 
szolgálnak. „Egyéni fantáziák veszedel
mes játékára” nem lehet fölépíteni egy 
ország kormányzását, annál inkább 
résen kell lennünk ezen a téren is, mert
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Középeurópai egyedárúsítás elsőrendű 
D'TB ,D*:cn -D"tí’ -juHt 

'i3i D'vc'n .m’jtt’tt ,vv n*i«
erős bőrkötésben. Ugyancsak minden
féle használt sz’fórim állandóan raktá
ron. Moskovits Adolf, Debrecen, Pásti
utca 2. (Ugyanott hajnagykereskedés 
és kész parókák, viszonteladóknak is.)

NŐSÜLNE jobb családból, Palesztiná
ból látogatóba hazajött jómegjelenésű 
orth. fiatalember, megfelelő hozomány
nyal. „Szentföldi jövő” jelige.

FIATAL hölgyfodrásznő, a szakma min
den ágában teljesen jártas, március 
1-re állást keres. Cím: ICeller Mór, 
Salgótarján.

Jeligés levelek továbbításához 20 
filléres bélyeg mellékelendő.

SZOLID igényű, jól érettségizett, némer 
tét, franciát és gépírást tudó fiatal
ember állást keres. Cím: Albert Mik
lós, Balassagyarmat.

KÉT ABLAKOS különbejáratú uccai 
szoba, bútorozva, vagy üresen, fürdő
szobahasználattal két személy részére 
azonnalra kiadó. Esetleg elsőrendű 
orth. kóser ellátással együtt. Kazin- 
czy-u. 6/a. II. em, 18.

OLCSÓN szállít, svábbogár és ruszlibo- 
gár elleni irtószert kipróbált minőség-* 
ben: Bllu Dávid, Fehérgyarmat.

Apró hirdetésekBPESTI ORTH. HITK. RABBISÁGA

Értesítjük híveinket, hogy a f. hó 
2-án kibocsátott hirdetményeinken fel
sorolt baromfikereskedők, az orth. kó
ser baromfi árusításához szükséges hit
községi jogosítványt f. hő 20-tól (vasár
nap) kezdve újból megszerezték, minek- 
folytán fenti időtől kezdve ezen keres
kedők üzleteit — kasrusz ellenőrző bo- 
lettajegyeinkkel ellátva — ismét fel
ügyeletünk alá helyeztük. Tájékozás 
céljából alant felsoroljuk a felügyele
tünk alatt álló orth. kóser baromfikeres- 
kedőket:
Áron Ignác, Szigetvári-u. 1.
Ausch Vilmos, Klauzál-tér 2.
Bernstein Salamon, Dob-u. 39.
Biliét Manó, Almássy-tér 17.
Büchler Andor, Klauzál-u. 18.
Deutsch Hermanné, Akácfa-u. 64. 
Donáth és Berkovits, Dob-u. 33.
Farkas Mózesné, Wesselényi-u. 13. 
Fenákel Jónás, Dob-utca 28.
Fesztinger Hersch, Dob-utca 37. 
Fesztinger Hermáim, Kazinczy-u. 35. 
Fischler Gyula, Klauzál-tér 14.
Gecovits Salamonná, Kertész-u. 41. 
Gecovits Salamonná, Andrássy-út 64. 
Glück Bernát, Magdolna-u. 42. 
Günsberger M.-né, Hunyad-téri csarnok. 
Günsz Vilmos, Csengery-u. 8.
Jungreisz Gyula, Népszinház-u. 45.
Katz és Günsz, Vasvári Pál-u. 1.
Klein Ábrahám, Péterffy Sándor-u. 37. 
Klein I. Izsák, Dob-utca 18.
Klein Vilmosné, Kun-utca 12.
Kratz Juda, Teleki-téri bódé.
Löffler Edéné, Rottenbiller-u. 64.-66. 
Mandel Éliás, Garay-tér 17.
Mandel Ignác, Visegrádi-u. 8.
Mandel Ignác, Visegrádi-u. 19.
Roth Ábrahámné, Gr. Zichy Jenő-u. 24. 
Scheer Ferenc, Wesselényi-u. 23.
Teller Adolf, Rombach-u. 3.
Teller Sarolta, Kazár-u. 4-6.
Weisz Klára, Margit-körut 7.
Weisz Salamon, Zsitvay Leó-u. 24. 
Wullach Kálmán, Lujza-u. 4.
Zwiebel Seligné, Népszinház-u. 59.
A Budapesti Aut. Orth. Izr. Hitközség 

rabbisága.

Pályázatok és apróhirdetések díjszabása: 
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vas
tagon szedett betűkből 32 fillér. Állást- 
keresőknél 10, ill. 20 fillér. Legkisebb 
hirdetés díja 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé

lyegekben is.
DISZKRÉT házasságközvetítő jobb csa

ládokban: Kornfeld Dávid irodája, VII. 
Kazinczy-u. 54. (Válaszbélyeg.) 

FÉRJHEZMENNE csinos, házias hu
szonhatéves urilány négyezerrel, bú
torral, kelengyével: egzisztenciával 
biró „szombattartó úriember"-hoz. 

ÖNÁLLÓAN főző, gyermekszerető ház
vezetőnőt keres: Rosenfeld József fa
kereskedő, Győr.

JÓL FŐZŐ vallásos mindenes szakács
nőt keresek elsejére, négy felnőtt tag
ból álló családhoz. Jó bánásmód bizto
sítva. Berkovits Ferencné, Miskolc, 
Széchenyi-u. 48.

FIATAL üvegező képkeretezősegéd, az 
üveg-, porcellán- és zománckereskedés
ben jártas, állást keres. Winternitz 
Lipót, Szikszó, Horthy-út 1.

Jeligés hirdetések feladóinak címét 
diszkrécióban tartjuk.

BIZALMI állásba elhelyezhetnék bóchert 
teljes ellátással, némi fizetéssel. Eset
leg kitanulhatna pékmesterséget és 
naponta gemóret is tanulhat. Stein fő
rabbi, Diósgyőr.

A BPESTI TIF. BACH. felkéri a vidéki 
T.-B.-ket, hogy a rövidesen megjelenő 
Szináj c. folyóirat ügyében hozzájuk 
intézett körlevélre postafordultával vá
laszoljanak!

KERESEK jobb zsidó perfekt szakácsnőt 
kis orth.-családhoz, hol családtagnak 
tekintenék. Szobalány van. Cím válasz
lappal „Miskolc” jelige alatt. 

FŐVÁROSI gyár egyedárusítója vidé
ken, elvenne 20—22 éves leányt 10—15 
ezerrel. „Vallásos, szombattartó” jeli
gére a kiadóba.

BENŐSÜLNE jobbmódú vallásos csa
ládba 30 éves intelligens vidéki fiatal
ember. Ingatlan-örökséggel rendelke
zik. „Szigorúan vallásos” jelige. 

KÖNYÖRÜLETES hittestvérek segít
senek ki egy beteg, éhező családot! 
Cím: Krámer Móric, VIII. Tömő-u. 36. 

12 ÉVE fennálló élelmiszerüzletemet 
óriási vevőkörrel havi 600 P tiszta jö
vedelemmel nyugalombavonulás miatt 
berendezéssel együtt 2500 P-ért sürgő
sen eladom. Tőke szükségtelen. „Hacz- 
lóchó” jelige.

Nyilttér*
Ó V A S. '

Tudomásomra jutott, hogy különféle 
ürügy alatt nevemben pénzgyüjtést esz
közölnek. — Tekintve, hogy senkinek 
semmi néven nevezhető megbízást gyűj
tésre nem adtam, kérem ezen személye
ket közönséges csalóknak tekinteni.

Lichtenstein K. főrabbi, Balkány,
* Az ezen rovatban közhitekért nem 

vállal felelősséget a szerkesztőség.
Füstölt libáméit

orth. kóser P 2.80, combbal P 2.50 
chómecz-zsir P 2,40, Sel pegzach-zsir 

P 2.70, Liba-szalámi 3 P 
(öt kg. vételnél frankó)

Heisz Zoltán, Debrecen, Simonffy-u. 6

Legszebb
slachmónes
a szép zsidó könyv

GONDOS SÁNDOR
zsidó könyvüzletében 

Budapest, VI., Andrássy-út 53 ,sz.

NEUVIRTH TESTVÉREK ÓRÁS É S 
ÉKSZERÉSZEK 

felelőn 125-084
,

Budapest, Király utca 28.
Brilliáns, ékszerek, ezüst dísztárgyak, gyertyatartők, menórák, serlegek, 
tórafelszerelések nagy választékban. — Olcsó árak. — Alkalmi vételek. — 

Saját műhely. — Brilliáns, arany és ezüst beváltás.
Szombat- és ünnepnap zárva.

;

t Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ

Klein S. nyomda, Bpest, VI. Lovag-u. 14. 
Telefon: 1-111-96.

APestiGhevra Kadisa
Izr. Szentegylet március hó 2-án, 
szerdán d. u. i/25 órakor a Rombach- 
utcai zsinagógában Jom-Kippur ko- 
taun i’tentisztelettel kapcsolatosan

alapítási ünnepélyt
rendez, melyre tagjait ezúton meg
hívja.

A PESTI CHEVRA KADISA 
ELÖLJÁRÓSÁGA

PARÓKÁT
légszebb kivitelben készít hullámosf- 
tott hajból; javítást, ondolálást olcsón 

vállal
HEISZ JENŐNÉ
parókakészitö és női fodrász, 

Budapest, VI. Vasváry Pál-u. 4.
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amint a miniszterelnök mondotta: ,,a a zsidó néppel szemben való gyülöletü- 
bolsevizmus gyakran álcázva, demokra- két, feledik, hogy a zsidó népnek nem- 
tikus, liberális, sőt nyilasmozgalmak csak hibái voltak, hanem nagy szentjei 
köntösébe burkolja a maga pusztító is...” Serédi szózata mutatja, hogy a

vallásosság sohasem sülyedhet fajgyü-

— Holnap reggel — mondotta Wau- 
chope — elhagyom ezt az országot, de so
hasem fogom elfelejteni itteni barátai
mat. Az a tény, hogy ezt a földet annyi-

DeS A zsidók kérdése
i

! Nehéz dolog egy zsidó kispolgárnak a 
hatalmas miniszterelnök úrral vitába

más felekezetű papság és végül a kor- lég sem politikailag, sem pedig gazdasági 
.... , , mányférfiak ellen. Erre iskolapélda a téren. Ez a feszült atmoszféra tenyészti

szállni, azonban nemcsak az igazság ér- Szálasi-féle földalatti mozgalom, amelyre ki a felelőtlen demagógiát, a kelekótya-
dekeben, hanem exzisztenciank vészé- most már a tizenkettedik órában a rend- gos izgatókat. Hozzájárult még a horog-
lyeztetese miatt is kénytelen vagyok tisz- őrség erélyesen lecsapott, de csak akkor, keresztes irányzat nemzetközi propagan-
telettel ellenyelemenyt benyújtani a kor- mikor az már az utolsó fázishoz, az ál- dája, amely guruló márkával bomlasztja
mányelnok ur ama határozott kijelenté- lám- és társadalmi rend felforgatásához mindenütt az országok belbékéjét és nem
sével szemben, hogy „zsidókérdés van’. A érkezett és a kormányhatalom erőszakos engedi nyugvópontra jutni az agyonzhk-
mmiszterelnok urnák ez a kijelentése az átvételének rögeszméjét tűzte ki
alkotmányról vallott világos felfogásá
val merőben ellentétbe jutott. Mert a ma
gyar alkotmány csak teljesen egyenjogú, 
vallás- és nemzetiségi különbséget 
ismerő magyar állampolgárokat ismer.

mozgalmát”.
Nem oktalan és nem alaptalan opti

mizmus a mi felfogásunk. Közgazdasági 
alaptörvény, hogy pénzt nem lehet elő
teremteni csak dolgozó társadalom tag- pótolhatja a vérnek pogány, ijesztő, 
jaitól. Amikor Fáraó téglát követelt a barbár mítosza. A hercegprímás nép- 
rabszolgáktól, de szalmát nem adott 
hozzá, megkezdődött Egyiptom össze
omlása. A középkorban a szó szoros 
értelmében különféle adókkal elnyomo
rították a zsidóságot, de privilégiumot letet. De mindig így volt és így marad: 
adtak nekik bizonyos foglalkozások bűn, a léhaság mindig népszerű és ké-

ra szeretik a mohamedánok, zsidók és 
leletté, hogy I’ten szolgája sohasem lehet keresztények, egyik alapvető oka a nagy 
az aranyborjú rabja, hogy az igazság politikai érzékenységnek és félelmeknek, 
és a szeretet I’tenében való hitet nem

.

amelyek sok embert töltenek el jövőjük 
és gyermekeik jövője tekintetében. Míg
egyes barátaim borús szemmel néznek a 

szerütlen dologra vállalkozott, amikor a jövő elébe, addig én szilárdan bizom ab- 
mai időben hirdeti és hangsúlyozza a bán, hogy végső fokon a jóakarat fog 
keresztény vallás zsidó gyökereit és így győzni. Igazi haladás és eredmény csak 
a leghatározottabban elítéli a fajgyülö-

prog- látott emberiséget. A mai komplikált 
nemzetközi politikai helyzetnek mégis 

sem tréfa. Mig csak zsidókról és zsidóbé- csak végére kell járni, hogy az agyongyö- 
rencekről volt szó, bizonyos nonsalánsz- tört emberiség nyugvópontra juthasson, 
szál kezelték az izgatásokat. Lemosolyog
ták a kelekótyagosokat. Nem vették őket civilizáció, 
komolyan, hisz csak holmi zsidóheccekről

rampontjának. Ennek azután már felejóakaratból és mások iránti megértésből 
fejlődhet ki. Ezért a sok viharfelhő elle
nére is bátran és reményteljesen nézek 

üzésére, amelyeknek jövedelméből képe- nyelmes, de a vallási kötelességekre Palesztina jövője elé. 
sek voltak a horribilis adókat — vérrel való felhívás sokszor egyértelmű az ár

nem különben örvénybe jut az egész európai

— Az elkövetkező években kétségtele
nül ugyanazzal a megvetéssel fognak 

dalomban olyan grandiózus erkölcsi erők visszapillantani az utóbbi évek egyes ese- 
lüktetnek, mint amelyek a hercegprímás ményeire, mint ma. Más történések iránt

Zsidókérdés nincs, csak zsidóüldözés 
van különféle formákban bizonyos 

államokban.

Már most mit tehetünk mi: legyengült, 
volt szó. Ezt pedig nem kell tragikusan idegileg agyonhajszolt és védtelen zsidók 
venni. Most azután gondolkodhatnak az 
illetékes rendcsináló urak afölött, hogy 
okos dolog volt-e az izgatásokat oly szőr- tétünkkel és fohászkodásunkkal meríthe- 
mentén kezelni, mint az eddig történt.

és könnyel bár — leróni. Az pedig köz- 
gazdasági lehetetlenség, hogy a zsidó
ság fizessen és járuljon hozzá a nagy

ellen való úszással. Ha a magyar társa-

a gyűlölet koncentrikus támadásával
A velünk barátságban levő nagy biroda
lom — úgy mint mindent — először el
méletileg vaskos könyvben „nebst cinem 
Anhang” szokott feltálalni. így dobta be

szemben? Csak a magasba vetett tekin-i teherviseléshez, de úgy, hogy mások pásztorlevelében megnyilatkoznak, ak- 
kapják a keresetnek privilégiumát.

viszont világosabb és több megértést fog
nak tanúsítani az emberek, mint ma. 
Búcsúüzenetem azoknak, akik ma utoljá
ra hallják a szavamat, az, hogy ne néz
zenek vissza és gondolják meg, hogy a 
gyűlölet és düh előítéletből és tudatlan
ságból fakad. A palesztinai nép legna
gyobb reménye az a bizalom, amit Nagy- 
Britannia iránt érez.

A főkormányzó beszédét, amit angol 
nyelven mondott el, a speaker lefordítot
ta héberre és arabra is.

kor nem nagyítás, ha azt reméljük, 
hogy a béke, a tisztességes munka meg-

i tünk erőt és bizakodást rettenetes hely
zetünkben. Onnan, ahonnan halljuk az 
Örökkévaló vigasztaló szavát: „Ki laj ji-

IV. Béla magyar király a XIII. szá
zad közepén oly módon szabályozta a becsülésének, a társadalom egyes osz- 
zsidóság helyzetét, hogy igénybe vette tályai közötti harmóniának korszaka ki 
vagyonukat az ország fölépítésében, de fog bontakozni a maga áldásos mivoltá- 
az akkori időben példátlan bölcseséggel 
jogot adott nekik gazdasági tevékeny
kedésre. IV. Béla szabadságlevelét kö
vették Nagy Kázmér lengyel király.
Frigyes osztrák herceg, később a német 
császárok egy része. Remélni akarjuk, 
hogy IV. Béla szelleme még nem halt

t Annyi bizonyos, hogy a mai kaotikus 
a zsidókérdést is, mint a zsidóüldözés elő- állapotoknak tulajdonképeni forrása a 
futárját a nagy közvéleménybe. Az elmé- világháború. Akkor nyíltak meg az ellen
let után következett a brutális gyakorlat,

tajs Hasém esz amaj baaviir s'maj hágó- 
ségeskedések zsilipjei és azóta szakadat- dajl — nem hagyja el a Mindenható, né- 
lanul zúdul az emberiségre a gyülölkö- pét, nagy neve miatt." És gondolunk a

bán, amikor a milliárd pengőt együttes 
erővel kell előteremteni. a zsidóüldözés különféle válfaja. Ha ezt 

akarják nálunk is, minek a sok kertelés dés lávája. Már húsz év telt el azóta és purimi Megilára: „Revachvehacoló já-
a világ még mindig nem tud magához majd mimókajm áchér”, jönni fog a fel
térni. Nem találja helyét sem erkölcsi- szabadulás 4s segítség egy más oldalról!

rj
i és zsidókérdésezés! Mert,Wauchope

búcsúja Palesztinától
!! ha van zsidókérdés, az kizárólag 

reánk zsidókra tartozhat abban a 
tekintetben, hogy mi lesz velünk 
szegény zsidó kisexisztenciákkal ?

A numerus clausus szerinti osztályozást 
az egyetemi hallgatóktól már az ószeres 
iparig szélesítették ki. Ha még most a 
közgazdasági szempontból szerencsétlen 
kereskedői képesítés rendszerét is meg
valósítják, de ezzel szemben a közszolgá
lati állásokat, úgy mint eddig légmente
sen elzárják tőlünk, előáll a mi részünkre 
a zsidókérdés teljes szomorú valóságá
ban: Miből éljünk mi, szegény küzködö 
kiszsidók?Ez lesz az egyedüli zsidókérdés.

Ami pedig a felelőtlen izgatókat és 
konjunkturapolitikusokat illeti, ebben a 
tekintetben a kormányelnök úr azon a 
véleményen van, hogy ennek visszaszorí
tása kizárólag rendőri kérdés. Bátor va
gyok ezt megtoldani azzal, hogy esetleg 
az elmegyógyászat körébe is tartozik. 
Mert a zavaros elméletek hirdetői, akiket 
egy szellemes iró jó zamatos magyarság
gal kelekótyagosoknak nevezett, vagy a 
fogházba vagy pedig elmegyógyintézetbe 
valók. A tömegindulatok felkorbácsolói 
különféle bolondgombákat tálalnak fel a 
hiszékeny és könnyen félrevezethető tö
megnek. Azonban a gyűlölet vámszedői, 
a kelekótyagos hordó-politikusok a bo
londgombát maguk nem fogyasztják, azt 
csak a tömegnek szervírozzák, ők maguk 
pedig pecsenyére pályáznak és ama bizo
nyos husosfazekak köré csoportosidnak. 
Régi bevált recept szerint kezdik a za
varkeltést és izgatást a zsidóknál és foly
tatják a polgári osztályon keresztül a

A palesztinai sajtó meleg hangon mél- 
ki sem nálunk, sem Középeurópában és tatja Sir Arthur Wauchope, Palesztina 
nem akarjuk hinni, hogy a mostani álla- hat éven át volt főkormányzójának egyé- 
mök gazdaságpolitikájának vezérszel- niségét és színes tudósításokban számol 
leme a mostani délarábiai jémeni imámé be az utolsó órákról, amiket Sir Arthur 
lesz, aki zsidó alattvalóira a legsulyo- Wauchope az országban töltött. A búcsú-
sabb robotot rakja, de csakis az utca- ünnepségek csúcspontja a volt főkör- 
seprést és a csatornatisztításokat engedi mányzó rádióbeszéde volt, amelyet az or- 
meg nekik. Magyarországnak ezer szág lakosságához intézett, 
millió pengőt kell áldoznia öt éven belül, 
dé ez csakis konszolidált társadalomban 
és békésen dolgozó polgárság útján le
hetséges. Ezen az alapon reméljük, hogy 
a győri beszéd után jobb, békésebb, 
munkásabb, a csendes polgári munkát 
jobban becsülő korszak következik az

A könnyes búcsú.
Sir Arthur Wauchope másnap délelőtt 

12 óra 55 perckor gépkocsiján Ramlebe 
utazott. Itt repülőgép várta, amellyel 
Egyiptom földjére szállott.

Ezt megelőzőleg katonai búcsú-ceremó
nia volt Jeruzsálemben, amelyen számos 
katonai és polgári előkelőség jelent meg. 
Azok, akik az ünnepségen résztvettek, 
látták, hogy mély meghatottság vett erőt 
Sir Arthur Wauchopen, könnyek csillog
tak a szemeiben és csak nagy erőfeszí
tésébe került, hogy ura legyen az érzel
meinek.

A héber sajtó melegen búcsúztatta 
volt főkormányzót. A lapok rámutattak 
arra, hogy bár sok csalódás érte a jisuvot 
Wauchope kormányzata alatt, de a pa
lesztinai zsidóság sohasem fogja elfelej
teni azt a nagy fejlődést és növekedést, 
amelyet ezen idő alatt ért el. Amikor 
Wauchope az országba érkezett, 170 
ezer zsidó élt Palesztinában. Ma 440 
lelket számlál az ország zsidó lakossága. 
A jisuv nem fogja elfelejteni azt a mély 
megértést sem, amit Sir Arthur Wau
chope a zsidó reneszánsz iránt tanúsított.

Az emancipációs kiállítás
Március 6-án nyitotta meg nagy ér- 1494-ből való megerősítése. Az oklevél

deklődés mellett az Országos Magyar magában foglalja Zsigmond (1396, 1406,
Zsidó Múzeum a lapunk múlt számában 1431 és 1436.), Albert (1438.), V. László
is jelzett emancipációs kiállítását, a (1453), Mátyás (1458 és 1464), királyok-
hazai zsidóság egyenjogúsítását előíró tói való megújításokat is,
1867. évi XVII. te. életbelépésének 70-ik 
évfordulóia alkalmából.

Igen érdekes és a mai időkben külön 
kihangsúlyozandó a II- teremben elhelye- 

A kiállítás a múzeum történelmi arc- zett 1861 aug. 21-i országgyűlési napló,
képcsarnokának két termében nyert el- mely Tisza Kálmán indítványát tarial-
helyezést és e hó végéig tart. mázzá, miszerint kívánja „a különböző

A gazdagon szortírozott kiállítás anya- vallásfelekezetek közötti polgári és poli-
gából az első teremben feltűnik a magyar tikai teljes jogegyenlőségnek életbelépte-
zsidóság „aranybullája’; IV. Béla király tését és az izraelitákra való kitérjeszté-
1251-ben kiadott kiváltság-levelének, sét”. Ugyanott látható fényképes emlék-
mely a magyarországi zsidóság jogviszo- lap „az izraeliták egyenjogúsításáról Ma-
nyait szabályozta, II. Ulászló korából, gyarországon”.

A karcsúság illka
EHRENTALNÉ (Geczovits Renée)

füzőszalon, Dohány-u. 39.
Telefon: 140—264.

n

a 1
ország életében.

Ilyen irányban a lelkeket nevelni kell. 
Ebben a tekintetben Serédi Jusztinján 
hercegprímás most kibocsájtott nagy- 
böjti pásztorlevele klasszikus dokumen
tum. A pásztorlevél szerint a keresz
ténység megalapítóját ma, 2000 évvel 
halála után „azért szeretnék száműzni 
sokan, mert ember és mint ilyen egy 
népnek tagja volt, botránkoznak az ö 
zsidó voltán, az ö személyére is átviszik
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Klein kézipászkasütődéje, 
Bodrogkeresztur.
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rtDB hw Húsvéti árut az ismert kiváló minőség
ben, az idén Is gyártunk. 1

ezer
A felügyeletet az egri főrabbi, főtisztelendő

Schreiber Simon ur
gyakorolja.

A húsvéti áru gyártásának rituális felügyelete még sokkal szigorúbb, mint az egész 
éven át gyártott áru amúgy is nagyon szigorú felügyelete. E szigorú rituális 
felüuyelet teljes erejű biztosíték arra, hogy az áru és igy különösképen a húsvéti 

áru megbízhatóságához soha kétség nem férhet

■

>
!‘!PURIMRA NE OKOZZON GONDOT WEISZ MÓRmagának feleslegesen, adja le rendeléseit és címeit I

Torták, kindlik és különlegességek 
legszebb kivitelben.

a húsúén árut
FRANCK HENRIK FIAI R.-T.

tehát a legvallá^osabb emberek is a 
lcg.djesebb bizalommal fogyaszthatják.orthodox kóser keksz, kétszersüli, 

és süteménygyára,
Dob-utca 22.

Budapest, VII, 
Telefon: l-423-6t> Telefon: ‘2-6S8-45.Budapest, 113. poslaíiók 5.
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R. Benczidn Wesel fontai főrabbi ‘vpw

nem vagyok én próféta, sem prófétának 
fia, hanem pásztorkodó, de az Örökkévaló 
elragadott engem a juhok mellől és azt 
mondotta, menj, légy prófétává népem 
felett”, ő is prófétai lelkesedéssel fogott 
a munkájához. De nemcsak lelkesedéssel, 
hanem okossággal és bölcseséggel végez
te tapintatot és körültekintést igénylő 
munkáját. És hogyha van pozició, amely
re el lehet mondani a Talmud szavát: „a 
bölcs még nagyobb rangban áll, mint a 
próféta,” úgy ez alkalmazható azokra a 
férfiakra, akiknek az a feladat jutott, 
hogy a mai nehéz időben az orthodox kö
zösséget szolgálják a kívülről és belülről

terelői beragyogják örökre közösségünk 
sötétségét, mint a fénylő csillagok a sö
tét éjszakát.” — iTiXJfl

Február 25-én pénteken estefelé el
hunyt Kolozsvárott a zsidó kórházban 
Wesel Albert tordai főrabbi, az erdélyi 
orth.-központi iroda elnöke, 74 éves ko
rában. Fontos, nehéz, a szó szoros értel
mében történeti feladat jutott neki és 
szolgálatába állott a szent célnak oda
adással, szívvel, lélekkel és teljes tehet
séggel. Nehéz időkben állították hat 
esztendővel ezelőtt az erdélyi ortho- 
doxia országos irodája élére. Külön
féle kívánalmak és irányok ütköznek en
nek a zsidóságnak a táborában és ő a bé
kés finomlelkű férfiú a mindennünen 
ostromlott bástyára hágott, mert tudta 
hogy szent célt szolgál vele.

Vajakból hetiszakasz szombatbekö
szöntője előtt húnyt el és másnap azt ol
vasták a Tórából, hogy Majse összegyűj
tötte Izráel egész gyülekezetét és azt 
mondotta nekik: „ezék az igék, amelye
ket az Örökkévaló rendelt.” Ezekben a 
szavakban megnyilatkozik az igazi val
lási felfogás a tömörítés és szervezés 
müvéről. „Össze kell gyűjteni” az embe
reket, egy cél felé állítani, de a szerve
zés célja csak az lehet, hogy megvalósít
hatók legyenek az igék, amelyeket az 
Örökkévaló rendelt, hogy megkönnyíttes- 
sék a Tóra előírásainak megtartása kö
zös munkával. így fogta ö is fel az 
orthodoxia szervezésének lényegét és lét- 
jogosultságát.

Van egy talmudi -kijelentés, amely azt 
hangoztatja: I’ten megmutatta az első 
embernek az egymást követő nemzedékek 
kutatóit és az egymást követő nemzetié 
kék bölcseit. És valóban dajr dajr v’dajr- 
sov, dajr dajr vachachomov, a kutatók és 
bölcsek, a zsidóság történelmének irányí
tói és működésük jelentik a zsidó történe
lem igazi tartalmát. Ilyen értelemben az 
elhunyt történeti feladatot végzett. „Ku
tató” volt, a Tóratudomány nagy meste
re, neves elődöknek méltó utódja. Az ő 
világa a halacha, a vallástudomány négy 
rőfje volt, ott érezte jól magát. Nem ke
reste a kitüntetést és a nyilvános szerep
lést. De amikor ő rá esett az elnöki vá
lasztás elfogadta és kiderült, hogy a ku
tatóból bölcs, okos, meggondolt vezér lett. 
Nem tért ki a feladat elől. Izráel kutatói
nak és bölcseinek a lelkületét fejezi ki 
Omajsz próféta, amikor a 7. fej. mond
ja „Laj növi onajchi v’laj ben nóvi ... —

Wesel főrabbi 1863. december 28-án 
született Tordán, ahol apja is főrabbi 
volt és a Talmudbán mestere a megbol
dogultnak. Már egész fiatalon szerezté 
meg rabbiokleveleit. Két évig Dicsőszent-' 
márton helyettes rabbija Volt, majd 
Brassóba hívták, ahol megszervezte az 
orthodox 'hitközséget és megalapította an
nak mintaszerű intézményeit. A kivéte
les képességű fiatal rabbit apja halála 
után 1898-ban a tordai hitközség egyhan
gúlag megválasztotta. A tordai hitköz
ség Wesel főrabbi agilitásának köszön
heti számos szép intézményét és templo
mát, amely az országrész egyik legszebb 
zsinagógája. Nagy elfoglaltsága mellett 
időt szakított magának arra is, hogy apja 
irodalmi hagyatékát rendezze: ,,Kirjasz 
Széfed’ címen adta ki életművét, a Bib
lia öt könyvéhez írott magyarázatokat és 
homiliákat, amelyek a héber stilus és 
eszmebőség gyönyörű dokumentumai. 
Nyolc évvel ezelőtt megalapította tíz er
délyi megyére terjedő „Machziké Hadosz” 
egyesületet, amely eredményesen támo
gatja a szegény hitközségek Talmudtó- 
ráit és vallási intézményeit és ébren tart
ja tíz megye talmudismerőinek kapcsola
tait azzal, hogy az évi konferencia egyút
tal a Tan ünnepe „szijüm” is legyen.

Ullmann Salamon besztercei főrabbi
elnök z. c. 1. halála után az erdélyi orth. 
hitközségek Désen összeült kongresszusa 
Wesel főrabbit egyhangúlag az erdélyi 
orth. iroda elnökévé választotta. Nagy kö
rültekintéssel és fáradságot nem ismerve 
látta el nehéz tisztét. Számtalan esetben 
gyengélkedve utazott le Bukarestbe orth. 
közügyekben. Már régóta betegeskedett, 
példátlan akaratereje azonban mindig 
győzedelmeskedett kórsága fölött. A Go- 
ga-Cuza uralom 44 napja azonban saj
nos vérébe került (44 — o*l ), nagyon 
megviselte idegeit. Ennek ellenére sem 
számítottak azonban a katasztrófára: 
mindössze 3 napig feküdt kórházban és 
halálának hire péntek este kínos meglepe
tésként hatott. A taharo-szertartást a 
kolozsvári Chevra végezte szombat este, 
mely alkalommal Glasner Akiba főrabbi 
búcsúztatta.
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jövő nehézségek közepette, prófétai lelke
sedéssel, de ezt felülmúló bölcseséggel.

Befejezte nemes erényekben gazdag 
életét. És eszünkbe jut, amit a múlt 
szombaton olvastunk: ,,Éleh f’küdé ha
miskon ... ez a számadása a szentélynek 
amelyet megejtettek Mózes parancsára.” 
Egy magyarázó szerint ez azt jelenti: a 
számadást nem hirtelen rovancsolásra 
ejtették meg, hanem maga a szentély épí
tője kívánta, mert tudta, hogy hűsége
sen végezte dolgát. Ilyen értelemben a 
közéleti etika legragypgóbb fénykoszorú
ja veszi körül a megdicsőült emlékét és 
a hálás kegyelet alkalmazni fogja reá 
mindenkor a szentírási igét (Doniéi 12): 
„Ümaczdiké horubbim kakajchovim Vaj- 
lom voed ... — a közösség helyes útra
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MEGLEPŐ ÚJÍTÁS! A paróka már nem öregít, mert a legújabb modellek 
"" ~ - csinosak és fiatalosak. Csakis natúr hullámos

hajból a cég titkos eljárása szerint tökéletesen 
fejhez simuló hártyavékony széllel készítve.
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Sabbosz Zóchair midrasa
Jábécz lakói ... a kénitáik”, vagyis Jisz- 
raj utódai.

felhőben és ő (Majse) ott állott vele és 
megszólalt I’ten nevével” s imádkozott. 
Mivelhogy Bileam, szózatában azt mon
dotta: „Ki mérajs cziirim erenü ümigvó- 
ajsz asürenü — a sziklák tetejéről né
zem (Izrael népét) és a dombokról szem
lélem őt” és ezt a bölcsek az ősapákra és 
az ősanyákra vonatkoztatják, azonképen 
Majsenak a „domb csúcsára” való felál
lása azt jelenti, hogy imájában hivatkoz- 
kozni fog a jámbor őseink érdemeire. Az 
pedig, hogy Majse „kezében lesz I’ten 
botja”, azt jelenti: az a bot, amelyre rá 
van vésve az Örökkévaló 70 jelzője.

A Tóra így írja tovább: „Vajrnsz 
J’hajsüá kaaser ómar laj Majse — és 
Jósua úgy cselekedett, amint Majse 
mondta neki”. Jósua ugyanis azt gondol
ta magában: „Annyi kiváló ember van 
ebben a nemzedékben: Áron, Chür és a 
hetven vén és mégis nekem adja ezt a pa
rancsot a nagy mester, ez nem ok nél
kül történik, ennek bizonyára az az oka, 
hogy ő tudja, hogy Amólék az én kezem 
által fog elveszni.”

A Tóra folytatja: „Vajachlajs Je- 
hajsiiá esz Amólék v’esz óimmá,j Pfi chó- 
rev — és Jósua leterítette Amolékot és 
népét a kard élével”. A „vajachlajs” (le
terítette) kifejezésnek még egy értelme 
lehet, hogy „sorsot” vetett ellenük.

Amikor Jiszraj minderről értesült, ak
kor eljött és felvette a zsidó vallást.

Ezért mondja a bevezetőben megemlí
tett Mislé-vers: ,,Ha a gúnyolódót (Amo
lékot) megvered, a tudatlan (Jiszraj) is 
megokosodik” és a zsidó hitre tért.

És mi lett Jiszraj jutalma? Utódai 
méltóknak találtattak, hogy a Szentély 
kockás csarnokában helyük legyen és 
Izráelhez számítódjanak, amint ez utóbbi 
meg van írva a Krónikák (Divré Hajó
mim I.) könyvének 2. fejezetében: 
„Vmisp’chajsz szajfrim. jajsvé já’bécz .. . 
hámó hakinim — a könwesek családfa.

Zóchajr ész aser ószó l’chó 
emlékezzél arra, 

amit Amólék tett veled.
Amólék

*
,,Zóchajr ész aser ószó l’chó Amólék — 

gondolj arra, amit Amólék cselekedett 
veled.” Egy másik helyen viszont azt ta
nítja a Tóra: „Laj sz’száév adajmi ki 
ochichó hü — ne utáld az edomitát, mert 
testvéred ő”.

Lásd a különbséget — mondja a Mid- 
ras — az Örökkévaló és a halandó ember 
eljárása között. Ha a halandót valaki 
megsérti, akkor a harag soha nem távo
zik el szívéből. I’ten azonban nem úgy 
tesz: „az egyiptomiak rabszolgaságban 
tartották Izráelt, majd amikor Izráel ki
vonult Egyiptomból, Edajm utódja Amó
lék sok bajt okozott neki és mégis azt 
mondja I’ten: „Ne utáld, mert testvéred 
ő”. Rabbi Lévi a következő hasonlatot 
mondta erre:

— Egy király nagy lakomát rendezett, 
melyre meghívta, két ellenesét is és meg
parancsolta környezetének, hogy fogad
ják őket, is nyájasan. így is történt. A 
lakoma rendben folyt le. A két ellensé
ges vendég azonban mintán jól meglak- 
mÁrozott, vasbaltát vett elő és berontott 
a királyi palotába. A király erre felin
dulva szólt hozzájuk: Nem elég, hogy 
nyájasan megvendégeltünk benneteket és 
ti még be is törtök hozzám?!” Erre ki
adta a parancsot, hogy végezzék ki a. re
nitenseket.

— I’ten is Miczráiimra vonatkozóan, 
dacára annak, hogy sanyargatták Izráelt 
évszázadokon át, azt mondotta: „Ne 
utáld az edomitát”. De Amólék mégis 
felkelt Izráel ellen, ezért mondja a Tóra: 
„Emlékezzél arra, amit Amólék tett ve
led ... és irtsd ki Amólék emlékét”.

(D’vórim 25.)

A Midras Pszikto d’Rav Kahano sze
rint a Tóra ezen verse összefüggésben 
van Misié 19. fejezetének köv. szavaival: 
„Lécz szakke üfeszi já’rim — ha a gú
nyolódót megvered, az ostoba is megoko
sodik.”

Amit Amólék tett, az meg van említve 
Besalach végén: „Vajóvaj Amólék vaji- 
lóchem im jiszroél birfidim — és jött 
Amólék s harcolt Izráel ellen Refidim- 
ben.” Miért támadhatta meg Amólék a 
népet? Erre megadja a feleletet a táma
dás helyének neve Refidim, mely szó 
kettéosztva (rófű j’déhem) kézlankadást 
jelent: kezeik ellankadtak a vallási pa
rancsok teljesítésétől.

Rabbi Lévi erre a köv. hasonlatot mon
dotta:

— Egy apa nagyon szerette kisfiát• 
Egyszer elment a vásárra és vállán hor
dozta öt, aki mihelyt valami szépet meg- 
pilantott, mindig kérte apját, hogy ve
gye meg neki és ő mégis vette. Ez Így 
megismétlődött többször. Egyszer el
halad arra egy idegen és a fiú azt mondja 
a jövevényre: „Nini, az én apám:” Az 
apa erre haragra gerjedten rászól: „Te 
ostoba, a vállamon cipellek, mindent 
megveszek neked, amit akarsz, s most 
egy jött-mentre azt mondod, hogy ö a te 
apád?” Erre ledobta magáról, otthagyta 
az úton, jött egy harapós kutya és meg
marta ...

— így van Izráellel. A Teremtő kive
zette Egyiptomból és megóvta őt a di
csőség oltalmazó felhőoszlopaival, „kö
rülvette és figyelt reá” (j’szajvevenhü 
j’vajnenéhü, Dvórim S2), kértek man
nát, adott nekik, kértek húst, megkapták. 
És miután a Teremtő az összes szükség
leteiket kielégítette, egyszerre csak azt 
kérdezték „Hajés Elajkim b’kirbénü im 
éjin — vájjon I’ten közöttünk van-e, 
vagy nincs?” (Smajsz 17). Erre I’ten azt 
mondotta: Kételkedtek bennem, meg
akartok tagadni, én majd emlékezetessé 
teszem nektek, majd jő Amólék a fene
vad és belétek harap . . .

És Majse szólt J’hajsüához: „Móchor 
onajchi niezov al rajs hagiv’ó iimattéh 
hoelajkim b’jódi — holnap majd felállók 
a domb tetejére és I’ten botja a kezem
ben”. Ez a B’salach szidrabeli tóravers 
igen tanulságos. A „felállók” (niezov) ki
fejezés arra céloz, hogy Majse imádkozni 
fog, mert ez a kifejezés fordul elő más 
helyen abból az alkalomból, amikor Majse 
fohászkodott népéért I’tenhez: „Vaj éred 
Hasém beónon vajiszjaczév imaj som va- 
jikró b’sém Hasém — és leszállóit I’ten

*

Rabbi Tanchüm az idevonatkozó taní
tását Jjajv szavaival (13. fej.) kezdte: 
.,Zichrajnéchem mislé éfer, l’gabé chaj- 
mer gabéchem — a ti megérniékezéstek 
hamuhasonlatok, agyaghalmazok a ti ma
gaslataitok.”

Ebben bennfoglaltat)k a köv. tanítás. 
Kétszer van előírva az Amólék emléké
nek kiirtására vonatkozó parancs. 
(Smajsz 17. fej. és Dvórim 25. fej.) Már 
most — mondja az írás: törekedjetek 
méltóak lenni I’ten kegyelmére, mert ha 
nem, akkor „agyaghalmaz” lesz a ti osz
tályrészetek, hasonlóan az egymtomi rab
szolgasághoz, ahol szó van arról, hogy 
„elkeserítették életüket 
agyaggal és robottal”. De, ha jók lesztek, 
„hamu-hasonlat” lesz a ti megemlékezés- 
tek, hasonlíttok majd Avróhomhoz, méltó 
gyermekei vagytok őneki, aki I’ten előtt 
megalázkodva (v’onajchi ófor voéfer, 
B’résisz 18) a por és hamuhoz hasonlí
totta magát .. .

(a zsidóknak)

VW- '

)Orth. kóser borokat
riDB bit már 50 litertől szállít: 
Schindelheim Adolf, Gyöngyös. 

— Kérjen árajánlatot. —

Alt-féle orth. kóser étkezde 
Sopron, Várkerület 56

az orth. rabbiság felügyelete alatt áll!
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Történet egy Kohnról akt nem vött kohn
Elöljáróban, a zsidó dolgokban kevés

bé jártasok számára, meg' kell itt 
gyaráznom, hogy i’tenfélő eleink közül

Milyen vigasztaló békességben teltek el 
kettőjüknek a szent szombat nyugodal
mas órái, ahogy kiragadva magukat a 

azok, akik a régi kohanita, vagyis papi- kétségbeejtő sivár-zord jelenből, a fét
rendből származtatták le magukat, 
vük mellé mindig oda tették a ,,kajhón” 
szót. Kenvén ben Simon hakajhén, Don 
ben Naftóli hakajhén, hogy nemzedék
ről nemzedékre átszáll jón és soha fele-

Egy nagyobb zacskó volt benne a ta- 
lisszal, egy kisebb hímzett zacskó a tfilin- 
nel; egy héberbetüs biblia és egy ima-

ma-

könyv, végül egy rend ruha, némi fehér
emelő régmúltból merítettek reményt a nemű, harisnya meg egy fogkefe és egy 
jövőre. Az egyiptomi Fáraó milyen zsar- levelezőlapnyi zsidó naptár, a lüach. Áru 
nők volt, de küldött I’ten a zsidóknak egy 
Mózest; Ámólék milyen hatalmas ellen-

ne-

nem volt a bőröndben semmilyen.
A barnainges legények összevissza tur

káltak a bőröndben, majd egyikük azt 
mondta:

ség volt: I’ten maga, a „Seregek Ura”, 
désbe ne merüljön a tudat, hogy Áron győzte le Ámólékot a pusztában. A fi-
aemzetségéből való zsidó emberek ők. liszteusok, hogy sanyargatták Izráelt, de
Később pedig, mikor az állami hatóság Borok és Jiftoch és Simson, a nagyerejü,
arra kötelezte a zsidókat, hogy családi végre is nagy csapást mért rájuk és An-
wevet vegyenek fel, a legtöbb kohanita 
esaládfő olyan nevet választott magának, 
már mint ott, ahol szabad volt a válasz-

— Tehát vándortanító vagy ? Hogy
hívnak?

Ez jámborul felelte, a világ legártat
lanabb hangján:

—• Wotan a nevem; Wotan Izrael,
tiochus Epiphanes megtalálta a maga 
Matiszjóhüját. És idézték a Haggada bi- * 
zalmat sugalló és a szivekbe reményt oltó kérem, 

"tás, amely már hangzásával is feltün- versét: „b’chol dajr vodajr ajmdim olénű 
* tette a kehaniták rendjéhez való tartó- l’chállajszénű, v’hákodajs bórüch hű ma-

czilénű mijódom — minden korban és 
Elcana, a franciaországiak- . időben akadnak, akik minket ki akarnak

Nagyon szokatlan név zsidónál- a Wo
tan név. Alkalmasint ott, ahol a vándor
tanító elődei laktak, nem engedték meg 
a zsidóknak, hogy vezetéknevüket szaba
don válasszák, hanem az illetékes polgá
ri bizottság osztotta ki találomra a neve
ket, Gross és Klein, Schwarz és Weiss, 
Steril és Fried, Blau és Gelb és Fried- 

és mert tréfás kedvű is akad-

aást. így lett a spanyolországi kohanita 
zsidókból:
Ml:
zsidókból: Kohn, hogy késő utódjaik sem 
felejtsék el soha, hogy ok a kohaniták 
rendjéhez tartoznak.

Cahan vagy Caen, a németországi pusztítani a világból, de a Szent, dicsér
tessék a Neve, megoltalmaz és megsegít 
bennünket.”

Most nemrég is, egy őszutói napon, 
péntek délután, mikor az otthontalan sze
gény tanító Kathreinsdorfból jövet Stauf- 
fen helység első házaihoz érkezett, két 
barnainges fegyveres zordonan feltar
tóztatta: — Stelm bleiben, du Judl 

— Parancsolnak valamit az urak ?
— Házaló vagy, látjuk, mert Ibörönd 

van a kezedben, zsidó! Van-e házalási 
engedélyed, nézzük meg.

— Nem vagyok házaló, kérem, vándor
tanító vagyok néhány községben.

— Mutasd meg a bőröndödet, nyisd ki- 
— Szívesen, tessenek megnézni.

mann
hatott az illetők közt, egyik zsidónak a 
Wotan nevet adták, az ősgermánok po
gány főistenének a nevét. Remek viccnek 
tarthatták az ötletet, sokat nevethettek 
is rajta annak idején.

Bizonyára úgy volt, hogy a Wotan 
nevű zsidók nem hoztak szégyent az ős
germán atyaisten nevére, amely névnek 
most újabban nagyon fellendült a Raj
nától a Memelig. És éppen azért, mert 
rendkívül fellendült, a két barnainges 
felütötte a fejét.

Nem az előjogaik miatt, amelyek kö
zül néhány még ma is érvényben van, ha
ttan sokkal inkább azért, hogy a vallás 
által előírt és csak reájuk vonatkozó ti
lalmak ellen ne vétsenek.

Ezután az elöljáró magyarázat után 
hadd térjek át magára a történetre. Mai 
németországi történet; bánatosra hangol
hat minden hittestvért és jebbérzésű 
nem-zsidót egyaránt.

*

Eibingen nevű németországi kis város
ban csak két zsidó lakott öt gyermekkel, 
Hohenauban csak egy zsidó két gyer
mekkel és Kathreinsdorfban két zsidó 
három gyermekkel. Zsidó felekezeti is
kola persze egyik helyen sem volt s hogy 
a gyermekek ne nőj jenek fel a legelemibb 
zsidó ismeretek nélkül, egy szegény kis 
rándortanítót, még nőtlen, de faár nem 
fiatal embert, járattak közös megegye
zéssel a házukhoz. Vasárnapon és hétfőn 
az elbingeni gyerekeket oktatta, kedden s 
szerdán a hohenaui, csütörtökön és pén
teken a kathreinsdorfi gyermekeket és 
ott, ahol éppen oktatott, szállást kapott 
és ellátást, némi pénzt is.

Hát szombaton át hol volt a tanító? 
Szombaton át Stauffenben pihent, ahol 
csak egy zsidó lakott, akinek nem volt 

fia, sem leánya. Ez a hét hat napján 
nem látott zsidót még messziről sem és 
mert azt mondta, amit az egykori rebbe: 
inkább még egy zsidóval a géhinnómban, 
mint társtalanul, más zsidó nélkül a gán- 
édenben: a stauffeni hittestvér az év 
minden szombatján magánál látta ven
dégül a tanítót. Ez minden péntek dél
után át is ballagott hozzá és nála maradt 
vasárnap reggelig.

pwi nrmun min nrvn tmrví>
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A torilai nagy temetés nem éppen ez a lap lett volna az, amely 
kéjjel és kárörömmel írta le a budapesti 
éjszakai razziákat és elégtétellel muta
tott rá arra, hogy a rendőrség most va
lóban kifüstöli a „bünfészkekből ” a Dob
utcából és kapcsolt területeiből a bűnö
söket, akiknek szörnyű vétkük, hogy éj
fél után három.órakor nem bírják első

rabbi (Brassó) hitközsége nevében, Löwij 
Mózes rabbi, irodai titkár (Kolozsvár) az 
Iroda személyzetének képviseletében bú
csúztatja. Ezután Schück temesvár-jó-

— Saját tudósítónktól —
A temetés vasárnap déli 2 órakor kez

dődött Tordán. Erdély csaknem vala
mennyi orth. hitközsége eljött a végtisz
tességre, úgyhogy ezrek és ezrek tolong
tak a szertartás körül. Megjelentek még 
dr. Lőwy marosvásárhelyi és dr. Wein- 
berger kolozsvári főrabbik a neológba ré
széről, ott voltak a hatóságok képviselői. 
A marosujvári jesiva teljes számban vett 
részt a temetésen.

A koporsót a templomba vitték az al- 
memorra és Rotter kolozsvári egyl. rabbi 
vezetésével megkezdték a 7 hakofo (kör
menet) szertartását.

Ezután Adler József főrabbi, a megbol
dogult veje és a tordai rabbiszékben 
utódja, a frigyszekrény elé állott, ahol 
elcsukló hangon felolvasta a megdicsőült 
ez’voóját, amelyet a temetés napján bon
tottak fel. A végrendeletben mindenki
nek megbocsát, aki ellene vétett és elvár
ja, hogy hasonlóképen megbocsát neki is 
mindenki, akit esetleg megbántott volna. 
Előírja, hogy megboldogult felesége sírja 
közelében temessék és hogy csakis tvilót 
vett egyének foglalkozzanak eltemetésé
vel, majd aziránt intézkedik, hogy teme
tése napján osszanak szét e célra félre
tett pénzéből a szegényeknek és a Chev- 
rának. Még ezt írja többek között: „Sze
retném, ha mellőznék a heszpedeket, ehe
lyett inkább tanuljanak érettem misná- 
joszt. A sírom fölötti emlékkő legyen 
anyagában és kivitelében egyszerű, „aj
kéi” felállítása ellen a leghatározottab
ban tiltakozom. Ugyancsak nem enge
dem meg síremlékemen a dicséretek hal
mozását. Mindössze ennyit: „Itt nyug
szik hitközségének és Erdély orth. zsidó 
közösségének hűséges őrzője, Bención, aki 
Rabénü Kólévnek, e község egykori rab
bijának fia volt s papságának tíz eszten
dejét Brassóban, a többit e hitközségben 
töltötte, hívei iránt érzett szeretetben”.

A galamblelkü főrabbi életének ilyen 
egyszerű összefoglalása tragikus erővel 
hatott a gyülekezetre. Ezután a második 
vő Ábrahám Jenő szerkesztő megrázó 
hesznedje hangzott el. (Fia nem volt a 
megdicsőültnek.)

A koporsót most a templomudvarra 
vitték. Itt Ehrenreicli Salamon szilágy- 
somlyói főrabbi, az ősz pátriárka, mély 
zokogás közben búcsúztatta, majd Paneth 
dési főrabbi az erdélyi szentföldi Rajiéi 
nevében is beszél. Mély hatást keltett, 
amidőn Szóffér marosvásárhélyi főrab
bi a magyarországi orth. központi iroda 
és az egész magyar orthodoxia legmé
lyebb gyászát tolmácsolta megható hesz- 
pedében.

Glasner Akiba kolozsvári főrabbi az 
orthodoxia egységének bajnokát aposztro
fálja az elhunytban, majd Sperber fő-

zsefvárosi, Braun iklódi, Lichtensteiu 
bethleni, Kohn gyergyószentmiklósi fő- pillanatra okiratilag bebizonyítani, hogy

nagyapjuk hatvan évvel ezelőtt hol fize-rabbik, valamint Grünwald József szat
mári rabbi vázolták heszpedjeikben az tett adót és akik nem bírnak felmutatni 

az ötvenes évekből származó születési bi-orthodoxia nagy veszteségét. Beszélt még 
dr. Sebestyén József a kolozsvári kór- zonyítványokat oly helyekről, ahol egy

általában nem volt anyakönyvelés, mi-házegyesület és dr. Fischer Tivadar az 
erdélyi „Központi Zsidó Tanács” névé- velhogy az állam akkor erre súlyt nem

helyezett. Ezeket a „bűnösöket” szabadben.
megzavarni éjjeli álmukban, szabad őket,Közben már fi óra felé járt az idő és a 

menet elindult a temetőbe, ahol a nyitott akár öregek, akár gyermekek legyenek, a
toloncházban összezsúfolni, csak a felfor-sír előtt Teitelbaum. Jóéi szatmári főrab-
gatás szálas bajnokait nem. Pedig az 
agyonvazziázott Dob utcai „beszivárgó” 
nem kér semmit sem, csak azt, hogy bé
kén hagyják őt, a Szálasiak pedig ép
pen nem akarnak békén hagyni senkit 
sem és fel akarják forgatni a társadalmi 
rendet, az ő uralmuk érdekében. Olyanok 
ők, mint ahogy a biblia Edajmot jellem
zi : erőszakos és uralomra vágyó. így te
hát a nyilaslap által megsiratott fordu
latnál semmi más nem történt, mint az, 
hogy megismétlődött az a bibliai jelenet, 
amikor a népek szerencsétlenségét átérző 
Jeremiás próféta a vérengző zsarnokhoz 
fordulva mondja: „örülj csak és örven
dezz csak Edomnak sarjadéka, rád. is 
száll majd a méregpohár". — Ez egyelőre 
most bekövetkezett.

bi megrázó heszpedben méltatta az er
délyi orthodoxia nósziját, majd Halbe) 
stamm kolozsvári szefárd rabbi búcsúzott 
meleg szavakkal.

Hullottak a rögök és R. Benczion We- 
sel bevonult a halhatatlanságba.

Cluj-Kolozsvár. Jakab Mózes.

A nyilaslap 
sirámaihoz

A hétfői nyilaslap múl Ui éti száma ri
kító színekkel írja le, hogy mit csináltak 
szegény Szálasiékkal: éjjel rájuk rontot
tak, megzavarták nyugalmukat, majd be
vitték őket s zsúfolt helyiségekben tartot
ták őket a rendőrségen egész éjjel, úgy
hogy nem is akadhatták ki magukat. Ez 
tényleg megindító és megható lenne, ha

*

Ugyanezen lap március 7-i számának 
vezércikke pedig a miniszterelnök győri 
beszédével kapcsolatban, azután ordíto
zik, hogy ne felekezetnek, hanem fajnak 
minősítsék a hazai zsidóságot és a követ
kező izgató sorokat merészeli papírra 
vetni:

,,Addig is azonban, amíg a győri be
széd kötelező tanulságai a magya/r tör
vényhozásban érvényesülni fognak és az 
ország sorsát veszélyeztető zsidóságot 
Magyarországon is törmény nyilvánítja 
fajnak, mi vállaljuk e méltánytalan és 
tragikomikus jogálláspont büntetőjogi 
következményeit és valljuk: zsidó hit- 
felekezetet nem ismerünk, csak izraelitát 
és a zsidókat vallás szerint csak úgy kü
lönböztetjük meg, hogy ismerünk: római 
katolikus zsidót, református zsidót, evan
gélikus zsidót, unitárius zsidót és izraelita 
vallású zsidót. Ezeket azonban ivadékaik
ban is zsidóknak tekintjük. Akármilyen 
jelvény van a gomblyukukban."

E sorokra, melyek szerint „a zsidóság 
az ország sorsát veszélyezteti”, mély tisz
telettel felhívjuk a m. kir. ügyészség 
figyelmét és kérjük az eljárást a „Vir
radat” c. lap ellen hitfelekezet elleni iz
gatás címén hivatalból megindítani.

X

Í

■III 55 w'~r

ÁLTALÁNOS SZOLOiPÁRéS 
BORGAZDASÁG
GYÖNGYÖS

PESZACHRA 
ORTH. KÓSER HDÖ 

GYÖNGYÖS-VISONTAI FAJBOROK 
a gyöngyösi orth. főrabbi ur 

heehserével.

PURIMRA

11.5% 0.40 
12.5% 0.50 
13.5% 0.60 

14% 0.70 
14.5% 0.80

rizling
leányka pecsenyebor 
sauvignon pecsenyebor 
édes furmint nehéz 
hárslevelű
édes csemegebor fehér és 

vörös 16 % 0.90 
Mátragyöngye esem. leül. 16 % 1.10

Kóser borkülönlegességek: 
édes vörös ürmös 
vermouth barna különl.

16 % 1.10 
16 % 1.40 

Ab Gyöngyös, kölcsönhordöban, után
vét mellett 50—60 literen felüli; cse
mege és vermouth borok (egyéb bor 
mellett) 25—30 literen felüli mennyi

ségben értendők.

STEINER EMIL
bortermelő 

GYÖNGYÖS 
— Alapítási év: 1863. —
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elé állíttatta a delikvenst, s»seme láttára 
eltépte és a kályhába, a tűzbe dobta régi 
nevére kiállított írásait, átadta neki aa 
újakat és szigorúan figyelmeztette, hogy 
főbenjáró nagy baj lesz, ha csak valahol 
is nem kizárólag csak Kohn-nak mondja, 
a nevét. Csak Kohn Izrael, nem hozzá
téve, hogy ezelőtt: Wotan. — Most pe
dig elmehetsz, Kohn Izráel!

Csütörtökön szabadult ki a tanító és 
mert Kathreinsdorf volt esedékes, hát 
odament. Mikor megjelent a családnál, 
ahol tanított, persze hogy üdvözölték, 
mint máskor: I’ten hozta a házunkba* 
Wotan úr, mire a kényszerű névcseré* 
átesett, szegény ember szomorúan moso
lyogva és halkan, hogy más ne hallja 
meg, azt felelte: — Már nem vagyok 
Wotan. Kohn vagyok, de nem vagyok 
kohn.

tatást, itt maradsz őrizetben . •. ver
stan den ?

Csak sokáig ne tartson az őrizet 
fohászkodott magában a kis tanító.

A Herr Landesrath azonnal hivatalo
san át is írt Feldheimba, ahol született, 
anyakönyveztetett és községi illetőséggel 
bírt a tanító, hogy a Wotan nevet az ő 
parancsára töröljék ki és helyébe a 
Kohn nevet írják, a Kohn Izrael névre 
szóló születési anyakönyvi kivonatot és 
községi illetőségi bizonyítványt pedig 
késedelem nélkül hozzá felküldjék.

Parancs: parancs, különösen, ha egy 
Landesrath adja. Öt nap múlva ott vol
tak az iratok; Kohn Izráel, született 
Feldheimban, 1894. február tizenkilence
dikén, atyja neve Kohn Ábrahám s a 
többi, ugyanígy az illetőségi bizonyít
vány, itt is csak Kohn Izráel, még zár
jelben sem sehol: Wotan.

A Herr Landesrath dicsérte az eszét, 
A botránykő eltűnt, ő tüntette el. Maga

— Hogy mondtad, te zsidó? Wotan a 
neved, Wotan?

— Igenis, kérem. Itt van az igazoló
írásom.

— Wotan és hozzá még: Izráel! A leg
nagyobb Frechheit — bömbölték a bar- 
naingesek vérvörösen. — No, majd adunk 
neked Wotant, te Izráel! Velünk jössz .. 
előre .. vagy ...

A Bezirksrath elé tuszkolták, hogy csi
nálni kell valamit ezzel a zsidóval. Ilyen 
szentségtörés mégis csak hallatlan; Wo
tan legyen egy zsidó és hozzá, óh borza
lom, még Izráel is!

A Bezirksrath is mód nélkül felbő
szült, ő is kifakadt: Wotan és Izráel, ezt 
nem szabad tűrni egy percig sem. De 
mert belátta, hogy ő nem tehet semmit, 
Húszén elvégre nagyon jelentéktelen kis 
esavar az állami gépezetben egy Bezirks
rath, csak jegyzőkönyvbe vette a „tény
állást” és átadva a két fegyveresnek az 
írást, megparancsolta nekik, hogy a zsi
dóval együtt adják át a tartományi fő
nöknek, a Herr Landesrath majd megta
lálja a módját, mint szabadítsa meg et
től a botránytól az országot. Wotan és 
Izráel! Telivér árja sem lehetne itt mi- 
náiunk Wotan, mert megkövezné a felhá
borodott lakosság, hát még egy Izráel.

A Herr Landesrath nagyon sokáig 
gondolkozott, mikor előtte állt a remegő 
kis zsidó, akit kevésbé a büntetéstől való 
félelem, mint inkább csak az ejtett két
ségbe, hogy I’tenem, ma szombat van, a 
Mindenség Urának napja! Munkára 
szorítják? Inkább megöleti magát, de 
nem dolgozik.

Történt Németországban, 1937 őszén, 
ad maj'orem glóriám Wotani.

Csermely Gyula.

i>4 J'CJbnudtÓAák káhdÁ&éA&z.
A Talmudtórák ügyében ülésezett sze

rencsi értekezlet határozatainak megva
lósítása szent és fontos érdeke az ortho- 
dox jellegű vallásoktatásnak. Hogy mind
az az üdvös elgondolás, ami ott határo
zatba ment, valósággá legyen, ehhez el
sősorban a szélesebb körök részéről jö
vő érdeklődés szükséges. Az én soraim
nak célja tulajdonképen az ügy iránti 
érdeklődés felszínen tartása. Bölcseink 
egy mondása szerint: „Nem hasonlítható 
össze az, aki százszor ismétli át a vallás* 
tudományi tételt, ahhioz aki azt százegy- 
szer teszi.” Ebben a szellemben járunk el, 
amikor állandóan hangsúlyozzuk a Tal- 
mudtóra fontosságát, amely a Talmud 
egyik kijelentése szerint felülmúlja a 
szentélyépítés fontosságát. (Megillo 16.)

Az ide tartozó problémacsoportból ki- 
' emelem ebből az alkalomból azt, amit 

megdicsőült Mesterem a húnfalvi gaon 
gyakran hangoztatott:

— Nagyon fontos — mondotta — a ta
nítási készség szempontjából való szelek
ciót de még fontosabb a vallásossági szem
pont kidomborítása. Még az alef-bész 
melamed is vallásilag teljesen megbízható 
legyen.

A kérdés megítélésénél nem szabad 
szem elől téveszteni azt sem, hogy a nö
vendékek egy része a Talmudtórából, 
sajnos nem lép át a jesivába, hanem gya
korlati életpályára megy. Épen ezért 
fontos — amint ezt már egy cikkíró

hangsúlyozta is a Zsidó Újság hasábjain 
— hogy addig áttanulja kellő alaposság
gal a Chümist Rásival és elengedhetetlen, 
hogy legalább a gyakoribb imák fordítá
sát, illetőleg a szavak pontos értelmét is
merje a Talmudtóra növendéke.

A Perek ismert mondása szerint: „lm 
én kemach én Tajro — ha nincs liszt# 
nincs Tóra”. Nem azt mondja a Misna: 
Ha nincs finom liszt (szajlesz), hanem 
azt, hogy legalább egyszerű lisztnek 
(kemach) kell lennie. Azaz:

a melamedok létminimumának biz
tosítása nélkül nem lehet eredmé

nyes Tóra-oktatás.
A Tóra tekintélyét a legnagyobb mérték
ben aláássa az, ha a Talmudtóra-oktatók 
szűkre szabott fizetésüket bizonytalanul, 
megszégyenítő módon, redukáltan, vagy 
esetleg sehogy sem kapják. Míg a nép
iskolai tanítókat ebben a tékint'etben védi 
az államhatalom, addig a melamedok a 
hitközségek jóindulatára vannak utalva. 
De az orthodoxia Tóra-szeretete éppen 
abban nyilvánul meg, hogy erkölcsi köte
lességet érez ott is, ahol külső kényszer 
nincs és átérzi Rabbon Jajchónon ben 
Zakkáj szent kifakadását (Menóchajsz 
65.):

— V’laj t’hé Tajro s’lémó selónü, k’szi- 
chó b’téló selohem — hát ne legyen a mi 
tökéletes Tóránk olyan, mint az ő profán 
oktatásuk?!

Nos, a Herr Landesrath nagyon so
káig gondolkozott, végre megelégedett 
mosolygás derengett jól táplált arcán. 

— Kolumbus toj ása! mormolta,
majd fennhangon azt mondta az ember
nek: — Más nevet fogsz kapni tőlem, 
zsidó. Mától fogva a te neved — mü- 
pauza és megint mosolygás — mától 
fogva a te neved: Kohn lesz. Kohn Iz
rael: ez csak elég szépen hangzik, vagy 
nem?

— De gnaediger Herr Landesrath, 
hogy lehessek én Kohn, mikor nem va
gyok kohn? — kérdezte jámborul a kis 
ember. — Én meg találok nősülni; gyer
mekeim, unokáim még azt találják hin
ni, hogy ők kohnok (kohaniták).

A Herr Landesrath persze nem értette 
meg, mit jelent ez a kis „k”-betüs kohn.
— Mául haltén! — csapott az asztalra.
— Kohn lesz a neved, punktum. És ad
dig is, amíg végrehajtom a néwáltoz- Stem Dániel (Kisvárda)

QUINTNemzetközi versenyen dijat nyert 
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ji társaságban is sikert aratnak, mert 
|i OLCSÓK, SZÉPEK, KÖNNYÜK
«! — Mérték szerint készülnek —

hölgyfodrász 
VII., RÁKÓCI-UT 40.

(Corvinnal szentben)
Telefon: 131-035.

— Ugyan, hol? A császár Olaszországban van, Algírba 
megy és amíg az országos kamarai bíróság az ügyet a ke
zébe veszi, addigra a treutlingeni zsidók már régen el van
nak égetve.

— Bejelentem a dolgot a Sváb Szövetségnek. Ulmban 
igen sok, hozzám jóindulatot érző hatalmas úr van.

— Te zsidó, kiáltott a gróf magánkívül. Az uralko
dókkal szemben akarsz fellépni a városok kalmárainál és 
borszsákjainál? Hát Németország annyira süllyedjen, mint 
Svájc, ahol a nép uralkodik? Ilyen rettenetes dolgot nem 
fogunk tűrni! Ha Kegyelmed arra merészkedik, hogy a 
Pappenheim grófok ellen a Sváb Szövetséget fölizgatja, 
akkor én följelentem felségsértésért, az ország békéjének 
megzavarásáért és akkor egész biztosan halálra Ítélik.

— Nem ez az első eset — mondá R. Joselmann nyu
godtan — hogy életemet kockáztaVm, hogy ártatlan test
véreimet a haláltól megmentsem. Ha Kegyelmes uram nem 
akarja, hogy a Sváb Szövetséghez forduljak, akkor érvénye
sítse befolyását gróf Pappenheimnál, hogy engedje szaba
don az ártatlanokat.

— Én nem avatkozom ebbe a dologba, csak azt mon
dom, ha a Sváb Szövetséget belevonja és ez fel fog lépni 
egy uralkodó ellen, akkor nem fogunk addig pihenni, amíg 
fel nem fogjuk akasztani. Most pedig mehet, nem beszélek 
kegyelmeddel tovább.

Kétségbeesetten hagyta el R. Joselmann a kastélyt. 
Mit tegyen? Tegye-e ki magát újabb veszélyeknek, vagy 
pedig hagyja sorsukra az ő testvéreit. De azután úgy gon
dolta: I’ten már sokszor megsegítette és bizonyára most 
sem fogja elhagyni.

R. Joselmann elutazott Ulmba, amely város akkor a 
Sváb Szövetségben döntő tényező volt. A Sváb Szövetség 
úgy keletkezett, hogy harmincegy szabad birodalmi város 
szövetkezett arra, hogy jogait megóvja a németországi fe
jedelmekkel és különösen az apró kényurakkal szemben. A 
kisebb fejedelmeknek nem volt ínyére ez a szövetség, külö
nösen mióta a szövetségnek hadserege kiűzte Ulrich herce
get Württembergből. Nagy merészség volt, hogy R. Josel
mann ehhez a szövetséghez fordult, mert ezzel a lépésével 
a fejedelmeket halálos ellenségévé tette. De nem volt más 
választása, arról volt szó, miképen lehetne 152 ártatlan 
embert a haláltól megmenteni. Ulmba való utazás közben 
elhatározta, hogy előbb Augsburgba megy, ahol több ba
rátja és jóakarója van. Augsburgban lakott ugyanis egy 
öreg tisztviselő Konrad Peutinger, akit a birodalmi gyű
lésekből ismert, s aki Augsburgban hosszú éveken keresztül 
tanácsjegyzőként működött. Igen művelt ember volt és sok
szor elbeszélgetett vele vallási kérdésekről.

R. Joselmann elérkezett Augsburgba, fölkereste régi 
barátját, aki rendkívül megörült neki és elmondotta, hogy 
már nyugdíjban van, kitűnő jogászfia szintén a város szol
gálatában áll és a városi tanács most küldi Ulmba a Sváb 
Szövetség egy ügyében. Amikor R. Joselmann ezt hallotta, 
arca fölragyogott.

— I’ten ujja ez — mondotta — hiszen ebben az ügy
ben akarok beszélni Peutinger urammal.

Erre részletesen elbeszélte neki, hogyan járt a treutlin
geni ártatlanok ügyében, milyen durván fogadta Pappen
heim és Fürstenberg gróf és mint gúnyolódott az utóbbi 
arról, hogy a nép uralkodjék Németországban.

Az öreg nevetett és azt mondotta: Igen, ezek a kis 
zsarnokok egész oda vannak, hogy a városok szövetsége 
megerősödik. Éppen ezért van rá remény, hogy a Sváb 
Szövetség magáévá teszi az ügyet, mert meg akarja mu
tatni ezeknek a kiskirályoknak, hogy nem lehet mindent 
kényük-kedvük szerint cselekedni.

(Folyt köv.)
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A nagy stadion
Elbeszélés a XVI. századból, Lehmann nyomán.

— Tudom már, mit akarsz mondani! Hogy az ördög 
vigyen el benneteket. Uhlrich az én beleegyezésemmel zá
ratta le az összes zsidókat Treuchtlingenből és nemsokára 
meg lesz a tárgyalás és az egész átkozott fajzatot el fog
juk égetni.

—• Legkegyelmesebb uram — szólt R. Joselmann nyu
godtan —• nagyon kérem, szíveskedjék tekintettel lenni ar
ra, hogy én a császár őfelsége által kinevezett parancsnok 
vagyok, aki több mint harminc éve királyokkal és fejedel
mekkel érintkezem és legyen kifejezéseiben kissé 
doltabb. Az én testvéreim teljesen ártatlanok, az egész vád 
csak rémmese. A gyermek bizonyára eltévedt, nem tudott 
haza találni és éhen halt. És ha egy halott gyermeket ta
lálnak, akkor a zsidók legyenek mindjárt az okai? Ez al
jas hazugság!

— Jó lesz vigyázni a kifejezésekre! kiabált a gróf. 
Azt hiszi, mert Wormsban a császár megengedte, hogy mel
lette lovagoljon, azért szabad így beszélni? Én lefogatom 
és bedobatom a várpincébe.

— Ezt nem fogja megtenni gróf úr, mert kiteszi ma
gát a birodalmi kiközösítésnek. Legkegyelmesebb 
kérem figyeljen rám nyugodtan. A Pappenheim grófok di
csőséges család sarjai és most a nagy ősök utódai 152 ár
tatlan embert megöljenek?!

— Ba, mit törődöm vele, hisz ezek csak zsidók.
— És mi nem vagyunk emberek? Gróf úr. Kegyelmed 

a régi katholikus vallásnak a hive, nem tudja azt, hogy pá
pák és császárok a legszigorúbban megtiltották ezt?

— A treuchtlingeni zsidókat nem fogják meggyilkolni, 
először kihallgatják őket, azután fognak Ítéletet mondani.

— Tudjuk sajnos, hogy mit jelent az: kínpadra vonják 
őket és akkor azt vallják, amit csak akarnak tőlük. Nem 
hallotta például azt az esetet, ami Beisingenben történt? 
Ott ugyancsak gyermekgyilkosság miatt elégettek 36 em
bert és én azután bebizonyítottam, hogy teljesen ártatla
nok voltak, hogy a gyermeket saját anyja ölte meg álmá
ban. Nem hallotta-e, milyen csodálatos módon derült ki a 
frankfurti fejedelmi napon, hogy a 30 évvel ezelőtt Berlin
ben elégetett 36 zsidó teljesen ártatlan volt, amint ezt 
Eusebius Niger lelkész elmondotta, amennyiben a vádló 
meggyónta neki, hogy teljesen ártatlanok voltak?! Legke
gyelmesebb uram, bocsássa az ártatlanokat szabadon, talán 
szolgálatára lehetnék valamivel.

— Mi ez, meg akarsz engem vesztegetni? Jó lesz, ha 
kotródsz, mert különben császár és birodalom dacára bele
dobatlak a várpincébe.

R. Joselmann látta, hogy itt nem tud elintézni semmit 
és szomorkodva hagyta el a várat. Visszament Pappenheim- 
ba, ahol elmondatta magának újból az egész szomorú ese
ményt és itt azután úgy látta, hogy a gyermeket a weissen- 
burgi erdőnek azon részében találták, amely III. Frigyes 
fürstenbergi tartománygróf területéhez tartozik, a gróf 
Dietfurth kastélyában székel. R. Joselmann elhatározta, 
hogy fölkeresi a grófot.

Ez a grófi család ősrégi nemzetségből származott. III 
Frigyes lovassági generális volt. Igen büszke kényúr. Ami
kor R. Joselmann megjelent előtte és előadta kérését, a 
gróf visszautasította a beavatkozást azzal, hogy ő nem ille
tékes, mert nem az a fontos, hol találták meg a gyermeket, 
hanem az, hogy hol laknak a vádlottak.

— Kegyelmes uram, ha Kegyelmed vonakodik közbe
lépni az én ártatlan testvéreimért, akkor máshol fogom ke
resni az igazságot.
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1938. március 9. ZSIDÓ ÚJSÁG 11
— „Balga, olvasd el a mondat végét!” 

A Talmud Chülin traktátusának 87. lap
ján elbeszéli, hogy egy szaduceus vallási 
vitába elegyedett Rabbon Gamliéllel és 
azt a nézetét nyilvánította, hogy „aki a 
hegyeket alkotta nem teremtette a szele- 
keket és aki a szeleket alkotta, nem te
remtette a hegyeket”, mert így vagyon 
megírva Jesájó könyvében: ,,jajczér bo
rim ü-vajré rüach — hegyek teremtője 
és szelek alkotója”, az „és” nyilván arra 
utal, mondá a pogány elveket valló sza
duceus, hogy a kettő teremtője nem azo
nos, mert különben így hangzanék a vers: 
„hegyek teremtője, szelek alkotója.” Er
re rászólt Rabbon Gamliél: „Balga, ol
vasd el a mondat végét”. Jesájó idézett 
versének ugyanis ez a vége: „Hasém 
cz’voajsz s’maj — az Örökkévaló a neve”, 
vagyis, hogy mindkettő alkotója az Örök
kévaló. Ezt a talmudi elbeszélést juttat
ta eszünkbe a „Szombat” március 1-i 
száma, melynek 6. oldalán szóról-szóra 
ezt olvassuk: „... a legorthodoxabb zsidó 
újság azt írja a múlt számában, hogy a 
magyar nép milyen messze esik az anti
szemitizmustól és bizonyítékul felhozza, 
hogy az albertirsai felfüggesztett metsző
höz csak úgy özönlik a falusi nép és az 
egyik parasztasszony tojást hoz, a másik 
pedig egy kis zsírt hoz neki, mondván: 
itt van kántomé asszonyom. Egész szép 
jelenet: a paraszt asszony a sakternének 
zsírt ad. És ezt dicsőítőiég fölemlíti az 
orthodox zsidó újság?" Hát erre a sza- 
duceusi pilpulra is ráillik Rabbon Gam
liél szava: „Balga, olvasd el a mondat

CSALÁDI HÍREKvégét". A „Szombat” által inkriminált 
pár sorunk ugyanis a február 18-i szá
munk „Tollhegyről” c. rovatában talál
ható, ahol azonban az általa idézett so
rok után még ezt is írtük: „A kántor és 
kantomé nem akarják elfogadni az aján
dékokat". —• Béke velünk!

(Négy sorig 4 P,azonfelül suronklnt 1 Pj
Schück Lenkét, az ónodi főrabbi z.c.l. 

leányát eljegyezte Lichtenstein Ábrahám 
nyíracsádi főrabbi.

Schnitzler Etukút Püspökladány, elje
gyezte Müller Vilmos Edelény.

Hermán Chave Bonyhád, Goldberger 
Dezső Tab, jegyesek

Löwy Lincsi Apetlan, Breuer Adolf 
Mattersburg (Brgl.) jegyesek.

Lővenstein Matild Beleden házasságot 
kötött Báruch Lipóttal Bonyhád.

Bieber Ilonka Kuzmice, Tischler Pétéi 
Uzhorod házasságot kötöttek.

Manyika
Kritzler Sándor Soltvadkert jegyesek.

Braun Lilly Békéscsaba, Frtilich 
Adolf Szabadka jegyesek. (M. k. é. h.)

Schlesinger Aranka urleánnyal f. hó 
13.-án d. u. VzS órakor a Kazinczy 
templomban tartandó esküvőmre ezúton 
hívom meg barátaimat és ismerőseimet. 
Lázár Márkus borkereskedő, Budapest, 
VII, Klauzál-tér 16. (M. k. é. h.)

Kretsch Sándor volt alelnökünknek el
jegyzéséhez szívből gratulálunk. Tif.

A dór 7-re
A múlt számunkban közzétett Ador 

7.-1 listához pótlólag meg kell említe
nünk az azóta elhunyt tordai főrabbi 
z. c. 1. nevét:

R. Renczión Wesel, Torda.
— Nagy jesivabeli összejövetel Nyit- 

rán. Ungár S. D. nyitrai főrabbi volt 
tanítványainak egyesülete Sabbosz Zó- 
chajrkor és a rákövetkező vasárnap 
nagy összejövetelt rendez, melyre a 
főrabbi összes volt tanítványai jelen so
rok által meghivatnak. A naggyülés ve
zetősége elvárja, hogy minden volt tanít
vány, akinek módjában áll, elmegy az 
aszifóra, ahol a legszivélyesebb fogadta
tásban részesül.

— Haláleset.

Sajószentpéter,Krausz

Kisvárdán elhunyt a 
hitközség egyik tekintélyes, talmudtudós
tagja Rosenfeld Adolf. F. hó 6-án vasár
nap temették az egész hitközség részvéte 
mellett. Mélyenszántó heszpedekben mél
tatták érdemeit Klein Bernát sátoralja
újhelyi főrabbi, Landau és Rosenbaum S. 
kisvárdai rabbik. A Boldogult évekkel 
ezelőtt kiadta művét a Tórára „Tajldajsz 
Avrohom Jiczchok" címen. —,T2X)r

Bach-, Gyöngyös.
Taliszok, díszkötésü imakönyvek állan

dóan nagy választékban. Márkus Lajos- 
aál, Bonyhád,

Brilliánsékszerek elsőrendűolcsón,
arany árúk, órák, nagy választékban. 
Streicher Béla, VI., Teréz-körut 81. Te
lefon 810-879. Szombaton zárva.

Menyasszonyi imakönyvek: Moskovits 
Adolfnál, Debrecen, Pásti-utca 2.x Felhívjuk igen tisztelt hölgyolva

sóink figyelmét Spitz Hermán cég (Er- 
zsébet-körút 34.) selyem- és szövetáru
házára. (Lásd a cég hirdetését.)

— Szijiim ünnepély Győrött. Győrből Írják:
Vasárnap este a Grosz Dániel-féle Bészhamid- 

rosban bensőségesen szép szijüm-ünnepély folyt le 
Pollák Gyula rabbi vezetése alatt. Megjelent a 
hitközség szeretett főrabbija is. Pollák rabbi 
magasbaszárnyalóan kapcsolta össze Bróchajsz 
traktátus elejét a végével egy nagyszabású had von 
keretében. Az est fénypontja Snyders főrabbi 
nívós drósója volt. Felszólaltak még Grosz Dá
niel és Kohlman Benjámin. A rendezés Klein 
Salamon gondnok érdeme.

Menyasszonyi ajándékok, óra és ék
szeráruk legmegbízhatóbb vétel és el
adási forrása GESTETTNER IMRE, 
Újpest, Király-u. 47. Budapesti telefon 
2—945—60. Ékszertőzsdetag.

x Pollák Sarolta kozmetikus, Bpest,
Andrássy-út 32. Szépségápolás. Végle
ges villanyos szörtelenítés. Szemölcsir
tás. Quarz. „Miracle" szépségápoló sze
rek házi ápolásának bemutatása díjta
lan. Vidékre utasítással. Miracle szörte- 
lenítöszer hatása bámulatos! (Prospek
tus.)

rűíóen *?3 obtym
Vége szakadt minden munkának 

(I. Kir. 7, 51.). ’TpD '0 miecn 
A Szegedi Izraelita Hitközség, 

rabbisága, tisztviselői és alkalma
zottal, — a hitközség intézményei, 
— a XXH. izr. községkerület 
mélységes gyásszal jelentik, hogy
DR. B1EDL SAMU
a hitközség és a községkerület 
elnöke, az intézmények védnöke 
1938. február 27.-én váratlanul el
hunyt.
bölcs tapintattal, páratlan siker
rel és döntő tekintéllyel vezette 
és irányította két évtized óta hit
községünket, lankadatlan buzga
lommal szolgálta közügyeinket. A 
felakezet alkotmányának hivatott 
kimunkálója, gerinces oszlopa, a 
vallásos érzés kifejlesztője, mun
katársainak atyai barátja, a köz
ségkerületnek uj életre teremtője 
dőlt ki Vele az élők sorából. Al
kotásai megörökítik nevét hit- 
feleink hálás szivében. Utolsó le- 
helietélg a zsidóság jogaiért küz
dött. Szavának súlya, fellépésének 
méltósága mindig tiszteletet pa
rancsolt. Hült porait március hó 
2-án délelőtt %12 órakor a zsina
gógából kisértük örök nyugalomra 

A Szegedi Izraelita Hitközség 
elöljárósága.

A -+T t*.- T«V wvrmr- jCT&gjZFU

ruhaszövet- és se-Az összes bel- és külföldi kabát-, kosztűm-, 
lyemujdonságok beérkeztek. Ezen cikkek legjutányosabban beszerez
hetők az olcsóságáról előnyösen közismertönzetlenséggel,Nemes

cégnél, Erzsébet körút 34.
—- Saját ház —

Szombat és ünnepnap zárva.SPITZ HERMÁN
ELIsö forrásból vásároljon

ezüst tórafelszerelést, 
gyertyatartót, arany, ezüst és 
brilliáns ékszereket, órákat i i

Heiden Leó Ws

ékszerésznél
Szombaton zárva.

J
Saját üzem.

Budapest, Király-u. 21. Telefon:i-38M6
Gyári árak. ^... -j m

m

m# ...
m. •* -m

m

;

;

I

>
I

%

%

i

!

j

lr

I

10 ZSIDÓ ÚJSÁG 1938. március 9.

HÍREK tek vissza I’tenhez) imarészlet előtt, 
mély hatást keltő moralizáló drósót mon
dott. . Hasonló I’tentiszteletek voltak

gon nincs beszivárgás és igazságot kö
vetel a magyar zsidóságnak, amelynek 
e földkerekségen Magyarországon kívülNAPTÁR a

többi orth. imaházakban is. A rabbiság helye nincs, 
felhívása értelmében számos hivő bőjtölt, 
akinek ez nehezére esett, az megválthatta 
a böjtöt a hitközséghez juttatandó jóté
konycélú adományával. — A vidék szá-

Sabbosz Zóchajr, Vajikró, Ador II. 9.

Gyertyagyújtás (Bpest) : 5.30 
nap kimenetele „ : 6 30

— Szerda: Eszter böjtje —

Tisztelettel felkérjük 
tisztelt előfizetőinket, akiknek elő
fizetésük lejárt, szíveskedjenek azt 
postafordultával megújítani, hogy 
A lap szétküldésében ne álljon be 
fennakadás.

Csehszlovákiai előfizetőinknek 
mai számunkhoz megfelelő posta
utalványokat mellékelünk és kér
jük a hátralékos díjak legsürgő
sebb átutalását.

— Lapunk purimi száma n**N szer
dán, március 16.-án jelenik meg. Lap
zárta hétfőn.

*— Vezeklési nap a budapesti ortho- 
doxlában. Február 18.-i számunkban 
megemlékeztünk az országos orth. rabbi- község elnöke megírta a magyar zsidó- 
kollégium körleveléről, mely általános ság történetét, kezdve az Árpádház 
felhívást tartalmazott arra nézve, hogy uralma alatt itt élő zsidóságon, egészen 
ismerje el a zsidóság a mai nehéz meg
próbáltatásának igaz okait: a vallási élet 
súlyos elhanyagolását és hogy lássa be a 
vallásunk megszentelt hagyományaihoz 
való maradéktalan ragaszkodás fontos
ságát. Ennek a felhívásnak értelmében a 
múlt szerdán, Erev Rajs-chajdeskor a bu
dapesti orth. hitközségben bűnbánati 
pót tartottak. A Kazinczy-főtemplomban ismerteti, majd megállapítja, hogy az
délután 3 órai kezdette] elmondták egész Árpádház kihalása után, a vegyesház-
Thillimet, utána Jajm Kipür Kóton kere- beli királyok alatt, majd a Habsburgok 
tében Vajchalt, olvastak, majd Sussmann uralkodása alatt is a zsidók mindenkor 
rabbi a „L’chű v’nósüvo” (i érték s térje- magyaroknak vallották magukat és az

ország javát szolgálták a legnagyobb el
nyomatás idején is. A liberalizmus év
tizedei alatt mérhetetlen szolgálatokat 
tett a zsidó kezdeményező és teremtő 
szellem és ezt nem tudta elhomályosí
tani még a bolsevizmus rémuralma után 
jelentkező antiszemita áramlat 

I Majd napjaink zsidókérdésével foglal-
■ kozva megállapítja, hogy Magyarorszá-

— Duschinsky Jeruzsálem! főrabbi 
egykori tanítványainak egyesülete. A
köv. sorokat vettük: „Szeretett meste
rünk több ízben hozzánk intézett sorai
ban azt a kívánságát fejezte ki, hogy 
szeretné, ha tanítványai szervezetbe tö
mörülnének. E cél elérése végett igen 
kérjük a mester összes galántai, huszti 
és Jeruzsálem! tanítványait, hogy szíves
kedjenek velünk címüket haladéktalanul 
közölni. Ha valamely községben több ta
nítvány lakik, akkor egy tanítvány vál
lalja az összeírást és juttassa el az ösz- 
szesített jegyzéket hozzánk. Reméljük, 
hogy az összes volt tanítványok szeretet
tel csatlakoznak hozzánk és eleget tesz
nek kérésünknek. Az előkészítő bizottság 
nevében: Klein Márkusz, VI., Király u. 
34., Dr Deutsch Adolf igazgató, VII., 
Dob u. 35.”

mos helyén is ezen módra ülték meg az 
mélyen elmúlt Erev Rajs-chajdest,

— Dr. Biedl Samu halála. A hazai 
orthodoxia is mély megilletődéssel oszto
zik a szegedi hitközség és a kongresszusi 
zsidóság nagy gyászában. Dr. Biedl 
Samu a szegedi hitközség nagynevű el
nöke a hazai kongresszusi zsidó felekezeti 
élet kimagasló egyénisége volt, aki min
denkoron nagy megértést tanúsított az 
orthodoxiával szemben és minden alkal
mat felhasznált, hogy hittestvérein se
gítsen. A XXII. kongresszusi községkerü
let, amely Pest után az ország legna
gyobb kerülete, szintén elnökét és nagyra- 
becsült vezérét gyászolja benne.

— Stern Samu füzete a zsidókérdés
ről. Stem Samu a Pesti Izraelita Hit-

— A debreceni orth. izr. hitközség
rendkívüli érdeklődés mellett választotta 
meg f. hó 6-án, 61-tagú képviselőtestü
letét. Teljes egészében a hivatalos lista 
győzött: Krausz Mór, Bernfeld Sámuel, 
Frischmann Lipót, Eisenberg Hermán, 
Schwartz Jenő, Schreiber Jakab, Wald- 
mann Albert, Knöpfler Frigyes, Goldber
ger Áron, Rosenbaum Aladár, dr. Len
gyel Zoltán, Blasz Ede, Klein Zsigmond, 
Braun Mór, Schwartz Samu, öhlbaum 
Izidor. Weinberger L. Farkas, Ullmann 
Salamon, Lebovits Sándor, Bernfeld Er
nő, Altmann A. Mór, Horovitz Arnold, 
Katz Áron, Farkas Hermán, Goldstein 
Ármin, Weissenberg Sándor, Paneth La
jos, Schwartz Ernő, Weinstock Henrik, 
Ullmann Andor, Beck Mór, Stern Bernát, 
Steinberger Vilmos, Stark Jenő, Klein 
Salamon, Sréter Mór, Grünfeld Ferenc, 
Friedlánder Mór, Krausz Albert, Weisz- 
brunn Antal, Beck Henrik, Herskovits 
Miklós, Katz Zsigmond, Knöpfler Hen
rik, Danzinger Dezső, Weinberger Ber
nát, Lusztig Ferenc, Brun Mór órás. 
Guttmann Mór, Altmann Lajos, Kupfer- 
stein Manó, Danzinger Lajos, Klein La
jos, Neumann Gyula, Koffer Lajos, 
Hirsch Ernő, Weisz Ignás, Klein Ernő, 
Weinberger Miksa, Katz Gyula, Koffer 
Vilmos.

— A bpesti orth. leányegyletben leg
utóbb Feuereisen Erzsébet, Pfeiffer Esz
ter, Klein Blanka adtak elő. F. hó 12-én 
szombaton d. u. fel 4 órakor az egyesület 
helyiségében (Kertész u 32. II.) Remer 

' Lipótné tart előadást.

napjainkig. Ez a füzet egyben harcos 
kiállás is a magyar zsidóság jogaiért és 
tiltakozás az ellen, hogy az antiszemi
tizmus nálunk is minden fontos prob
léma elé az úgynevezett zsidókérdést
állítsa. A füzet végigmegy Magyar- 
ország történelmén. Az Árpádházi kirá
lyok uralma alatt élő zsidóság helyzetétna-

rvtpyn D'D'D Stí» D'Tm jnEitp nőse 
.he*i T3tt 'irt a*m v'CtN nmtpn nnn 
0.93 o‘$3*tí'b ,1.20 m*iíp ny^ö 
foiye 1.20 ‘anye-Hito ,0.75 mietpnep
Feldmann és Guttmann pászkasütő- 

déje, Nyírbátor.

sem.

PARÓKA Sí

/különlegességek A*
£Modern és tarlós kivitel / 

Tartós ondolálások, alakítások V 
Olcsó árak r

v*.*' _

ALTSCHOLER - Hölgyek figyelmébe!
Kelengye, pizsama, pongyola 

leglzlésesebben lutánvosan készül
Berkovits Magda

lihSrnmlsiiltnlábiii, tust. llul Firint-tir S 11.3.

BUDAPEST, VII. CSÁNYI UCCA <2
(Királyucca sarok)

Telefon: 1-310-79 \

■

>j
* mML

mi : F*3IfcSs
m

:
■ ■

c

■

;

I

i 
r '~ I

 ~
 ..

...
...

...
...

...
...

...
...

 iSVu
n^

-^
r-,

 ff
**

**
**

**-
; . ... ... ..-   —---------------------1—

---
---

T—



!

f

f

li

t.t

'

1

ti

ff

>I

í I

i

r
1

i

u.SM

Purimi számBudapest 1938. március 16. 
95698. A dór II. 1$. XIV. évfolyam, 10-11. s*.

j?ip**i1' )M"ay
n-3

Z SIDOUJSA G
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 20/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 60.791. 

Egész évre 20 pengő. Külföldre

Alapította:
Groszberg Lipót Szerkeszti:

Groszberg Jenő
P 26.

PURIM 5698Olyan nehezek a viszonyok, mint egy- 
koron az első Purim előtt. Szeretnek el
ismételni a hajnal őzikéjéről szóló dalt 
tartalmazó 22. zsoltárt (Lamnaczéach al 
ajelesz hasáchar), amelyet a> hagyomány 
szerint a megváltás hajnalát jelentő Esz
ter mondotta el, mielőtt elindult a ki
rály elé, hogy népéért könyörögjön, ami
kor úgy kezdte: „Ptenem, I’tenem, miért 
hagytál el engem’', amikor felsóhajtott:
„Körülvesznek

mondatban a „K’najsz” szó D betűvel jön 
írva, de ha felcserélnék a betűt p-fel, ak
kor az lenne az értelme a K’najsz szónak, 
hogy „büntesd meg” a zsidókat. Egy ma
gyarázó szerint ebben mély igazság rej
lik. A zsidóik egy része sajnos nem tud 
megtérni, csak ha a végzet már lesúj
tott. Éppen ezért nevelődjünk arra, hogy 
ezt a p -t nélkülözzük és 
szót véssük szívünkbe , azaz: necsak ak
kor teljesítsük vallási kötelességünket, 
ha már a baj bekövetkezett.

A Talmud Megillo traktátusának 6. 
lapján találjuk R. Jiczchok köv. mondá
sát:

feláldozásával kísérelte meg a végső 
összeomlás elhárítását, amiért a zsidóság 
háláját is kiérdemelte.

Ennek a hősi erőfeszítésnek utolsó kí
sérlete a március 13-ra kitűzött népsza
vazás elrendelése volt. Ez a vakmerő 
gesztus volt az, mely a Harmadik Biro
dalom kormányát gyors és elszánt cse-

a D -fal Írott lekyésre késztette, mert joggal tarthatott 
attól, hogy Ausztria népének többség 
függetlenség fenntartása és az Anschluss 
ellen fog szavazni.

engem csaholó ebek, go
nosztevők gyülekezete csoportosul körü
löttem" és amikor nem tud más segítsé
get mint csak azt: „De Te, Örökkévaló, 
távolodj tőlem, légy erősségem, siess 
segítségemre”. Olyan idők ezek, amikor 
megértjük a zsoltáros szavakat: „Haj- 
siéni Elajlcim, ki vóü májim ad nófes — 
segíts, ó I’tenem, mert elértek a vizek a 
lelkűnkig”.

e a

Ennek a félelemnek tulajdonítható, 
hogy Seiss Inquart belügyminiszter, aki 

„Z mómaj al tófék, zü Germamje ' mint most utólag kiderült: tulaj dón- 
sel Edajm, s'ilmolé hi jacz’esz machre- képpen a német kormány megbízottja 
rész esz kol hoajlom külaj — Róma Ger- volt Schuschnigg kormányában — távi
mániájára vonatkozik a zsoltáros fohá- ratilag fordult Berlinbe és a német kor- 
sza, ne engedd el I’tenem a féket, mert mány katonai beavatkozását kérte, 
ha kivonulna, elpusztítaná az egész vilá- zal az ürüggyel, hogy 
got”... A legújabb események láttára kell 
mélyen gondolkodóba ejthet bennünket Inquart táviratát 
ez a

ne

az-
Ilyen lelki állapotban lessük a híre

ket, amelyek Ausztriából jönnek és 
együtt érzünk azokkal a testvéreinkkel, 
akik nem politizáltak, csak robotoltak 
kenyerükért és most 'jogfosztásoknak 
néznek elébe, minden ok és minden 
béri érzés ellenére. Pedig a zsidók nem 
idegenek a régi császárvárosban.
1000 évvel ezelőtt ott találjuk nyomukat 
a város közgazdasági életében. Hétszáz 
évvel, ezelőtt alkotta meg ott R. Jiczchok 
Mi-vino, az ő Ajr Zorüá c. nagy művét, 
amelyből évszázadok merítettek, 
kiváló tudósok hosszas sora működött, 
egész a XVII. század közepéig, amikor 
a pestisért tették őket felelőssé és 
külniök kellett és menedéket

„Ausztriát meg 
Seissmenteni a felfordulástól.”

azonnal nyomon kö
vette a német kormány ultimátuma, 
amely Schuschnigg lemondására, Seiss 

ma egymás mellett állnak. És ezért csak Inquart kinevezésére és 
azt kívánjuk

talmudi mondás, különösen amikor 
azt tapasztaljuk, hogy Róma és Germá-

az Anschlussem-
mai időben, hogy a világ- 

történet féke meg ne romoljon, hogy ne 
jelentsen új világháborút, hanem a meg
egyezés lehetőséget es az emberi jogok
ra alapozott békét.

megvalósítására vezetett.
Ausztriának közel negyedmillió zsidó 

lakosa van, ebből 180.000 Bécsben, a töb
bi jórészt a burgenlandi régi magyar
zsidó hitközségekben,

Már

az u. n. „Sevá 
k hillajsz”-bán lakik: Kismarton, Sopron- 
keresztur, Iíabold, Nagymarton, Boldog- 
asszony, stb. Bécs külvárosaiban, vala
mint az említett községekben a csőcselék 
sokhelyütt beverte a zsidók ablakait. A 
hitlerista rendelkezések bevezetését 
zal kezdték, hogy menesztelték a zsidó 
(és „fél-zsidó”) bírákat és ügyészeket, el
bocsátottak a zsidó orvosokat a klinikák
ról és a zsidó ügyvédeket is árjákkal vál
tották fel a közhivatalokban. Menekülés 
nem célszerű, de nem is igen van hová; 
a magyar és cseh határt még szombaton 
lezárták az osztrák útlevéllel érkező uta
sok elől. Anglia — amint hírlik —- eré
lyes lépéseket tett a katolikusok, szocia- 

az listák és zsidók érdekében és állítólag 
ígéretet kapott a mérséklet szellemének 
érvényesítésére.

Hisszük, hogy az Irgalmas még meg
adja nekünk az örömet, hogy hálát ad
junk Neki: Al Hamiszim, a csodákért, a 
csodás megmentésekért, amelyekkel min
denkoron segítségére sietett a zsidóság
nak, szorongatott helyzetében. Ezt

Németországban, valamint Magyarorszá- mfnyt fokozza ausztriai zsidó
reinkben a megmentésnek küszöbön álló 
Purim ünnepe.

Utána

mene- 
találtak az-a re-

testvé-
gon. (Hol vannak azok az idők?) És 
amikor 1848-ban a pesti ifjak márciusi 
szabadságszellője átlengte Bécset és a 
bécsi nép szabadságeszméjét hangoztatta, 
megalakult ott is

Az osztrák tragédia utolsó fejezete a 
. . a hltkozség, amelyre berchtesgadeni találkozóval

vihara° V SU Y°S csapast SUJ‘tott az idők tét és péntek este érte el betetőzését.
Schuschnigg volt osztrák kancellár ennek 
a tragédiának mindvégig kimagasló, 
megható történelmi alakja maradt, 
utolsó percig kitartott veszélyes poszt
ján s az igazi hősök lélekjelenlétével, ön

vette kezde-

Purim ünnepén felénk hangzik a Me
gillo intése: „K’najsz esz kol hojhüdim — 
gyűjtsd össze az összes zsidó embereket, 
tisztuljanak, térjenek meg.” Ebben a
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Középeurópai egyedárúsítás elsőrendű
oma .o*3on ,c‘v lyiS’ii

*in o'ipc’.n .nrjiro »rr ,mx
erős bőrkötésben. Ugyancsak minden
féle használt sz’fórim állandóan raktá
ron. Moskovits Adolf, Debrecen, Pásti
utca 2. (Ugyanott haj nagykereskedés 
és kész parókák, viszonteladóknak is.)

MELAMEDÖT keresek 10 gyermekhez. 
Nős, fiatal, magyar állampolgárok je
lentkezzenek: Weiszberger Lévi, Haj- 
duszovát.

KERESEK vallásos megbízható leányt, 
ki háztartásban mindent elvégez. Grosz 
Dániel, Győr, Arany János u. 3.

LIBACOMB füstölve, la orth. kóser P 
2.20, libaszalámi P 3.—, libazsír P 2.40. 
öt kg vételnél frankó. Schwarcz József 
Debrecen, Pásti u. 2.

KERESEK gyakorlattal, perfekt néme
tül tudó vallásos házból való nevelőnőt, 
esetleg tanítónőt, vagy óvónőt, gyer
mekeim mellé, mielőbbi belépésre. Ro- 
senfeld Józsefné, Győr, Kossuth L.-u. 4.

A KÖZKEDVELT Széf er Hoagódó meg-

Apró hirdetésekPályázatok
BÓCHER sajchet übajdek és menaker 

állást keres, esetleg benösüléssel. 
Azonnali megkeresés „Orthodox” jel
igére.

FIVÉREMET üzleti existenciába benő
síteném. Vallásos nőt keresek 35 éves
ig. Jelige: „Vasmegyei negyvenes.”

MEGÉLHETÉST nyújtó üzlettel bíró 59 
éves özvegy talmidchóchom keres val
lásos gyermektelen özvegyasszonyt, 
vagy leányt 44—50-ig. „Chósev” jelige.

CSINOS, szép leányomnak bechóved fiút, 
önálló kereskedőt vagy iparost keresek. 
Jelige: ,,4000 P.”

NYOMDÁSZSEGÉD vidéken állást ke-

t'ályázatok és apróhirdetések díjszabása: 
Minden sző egyszeri beiktatása 16, vas
tagon szedett betűkből 32 fillér. Állást- 
keresőknél 10, ill. 20 fillér Legkisebb 
hirdetés díja 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé

lyegekben is.

BPESTI AUT. ORTH. IZR. HITKÖZSÉG
(mp:#p) iNTp Síp

Tya x*ibi pl iimS its'Snn hbo ’ö’nn 
műn rntpon nya umx n'tppzö .unSnp 
*|öd’o iipx 'n nxvsi mim Síi) pnaio n*n
1X1DÖ fltni 'M’lt' 031 .13*307 INirO

.nxn iDio ’i3i3 o'yoityn nS Dvóró 
ij’Sk K3 *]ny* Mn nuni^ imioy *01 

I3n3in3 by ovpiDon nniynn P)iT3f: inyp3 
by 3tyvm ,S*y3n jdo m iy ntso ocinno 
'öl .OBHpn Bötf'ö ib 11>' nxnnn kos 
D‘3"ino D'Xipin ,01103 xipin Síp' 01x2100 Jeligés levelek továbbításához 20 
"iKB ysxiB) uoSopi nbroi d*3o33 innb

rés. „Megbízható” jelige.
MELAMED, állást keres 4 gyerekhez.

jártas,Füszer-vegyeskereskedésben 
szabad idejét ott tölthetné. „Szorgal
mas” jelige.

filléres bélyeg mellékelendő.
KERESEK 28 év körüli szombattartó rendelhető szerzőjénél: Briszk Salamon 

rabbi, Budapest, Dohány u. 34. I. 16- 
vállal és dolgozik. Fényképes ajánlatok Jeligés hirdetések feladóinak címét 
„Szorgalom” jeligére kiadóba kéret
nek.

ppyiyiBiy frxT my Vipi a*npx ,<)ir$3 nőtlen üveges-segédet, aki önállóan
Boycxii3

diszkrécióban tartjuk.
PARNÓSZÓ hiányában családos orth,

yDOyilX: Aut. orth. izr. hitközség 
Budapest, VH., Dob-u. 35.

rabbi órákat ad fővárosban bócherek- 
nek, felnőtteknek, gemóre tajszefesz- 
ben stb., havi 15 pengőért. „Mfőrszem” 
jelige.

VISZONTELADÁSRA vennék „gartlit”. 
Árajánlatot kérek. Baum Tibor könyv- 
kereskedő. Miskolc, Kazinczy-u. 3.

FŰSZER és rövidáru szakmában beve
zetett utazó állást keres. „Újhelyi” jel-

KITANULT bőröndös, szerény igények
kel benősülne. Lichtenschein Zsigmond, 
Budapest, Nefelejts u. 55.

VALLÁSOS házból jómegjelenésű fiú ta
nulónak vegyeskereskedésbe felvétetik. 
Cím: Weiszberger Dávid, Földes.

MEGVÉTELRE keresek fűszer-, vas- és 
festéküzletet nagyobb helyen, „ötszáz”

A salgótarjáni aut. orth. izraelita hit
község a főrabbi-állás betöltésére pályá
zatot hirdet. Pályázótól megkivántatik, 
hogf 3 elismert orth. rabbi hofóró-jával 
rendelkezzék, a magyar és német nyelv
ben kitűnő jártassággal birjon és próba
szónoklatra vállalkozzék. Csakis magyar 
állampolgárságú, kiváló szónoki tehet-
seggel bíró működő rabbik jöhetnek te- HÁZIKOSZT szigorúan orth. kóser kap- 
kintetbe. Képesítő bizonyítványok máso-

ige.
ELSŐRENDŰ minőségű kóser sel pe- 

szach asztali- és pecsenyebor, termelő
nél 25 litertől kapható: Krausz Sándor
nál, Kiskun f elegy h. áza.

KERESETNÉLKÜLI, garanciaképesen 
megbízható családos ember, talmud- 
tudással, szerény igényekkel, irodai 
vagy bármiféle bizalmi állást keres. 
„Miczvó” jelige.

MELAMED: állást keres. Kitünően tanít 
chümis-rasit, gemóret. Cím válaszlapon 
a kiadóban.

INTELLIGENS 18 éves, ambiciós, volt 
bócher csekély díjazás mellett bármely 
szakmában elhelyezkedne Cím megtud
ható: Haimann Elek, Forró-Encs.

ható, ugyanott kétágyas csinos tiszta 
szoba kiadó. Grosz, VI., Eötvös u. 19.

MEGBÍZHATÓ orth. szakácsnőt azon- 
nalra felveszek. Paneth Lajos szalámi
gyáros, Debrecen.

ELŐKELŐ vallásos családból nősülne 
megfelelő hozománnyal 29 éves kántor
metsző, tanító. Nevezett magyar állam
polgár, Németországban nevelkedett, a 
nürnbergi, frankfurti és kölni jesivá- 
kon tanult és Berlinben orth. rabbi
szemináriumot végzett, „Hét éve kül
földön jó állásban” jelige.

lataival, valamint az életkor és családi 
állapot feltüntetésével ellátott pályáza
tok 8 napon belül beküldendők.

A salgótarjáni aut. orth. 
izr. hitközség elnöksége.

A berhidai orth. izr. hitközség mi
előbbi belépésre keres kántor-metszőt ma
gyar állampolgárt, kinek 3 orth. rabbitól 
képesítése van. Javadalmazás havi 60 P, 
lakás és évi 30 q szén. Ajánlatok csak 
írásban: Spitzer Sándor hitk. elnök cí
mére, Berhida.

PARÓKÁT
legszebb kivitelben készít hullámosl- 
tntt hajból: javítást, ondolálást olcsón 

vállal
HE1SZ JHNŐNÉ
parőkakészttő és női fodrász,

Budapest, VI. Vasváry Pál-u. 4.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ

Klein S. nyomda, Bpeat, VI. Lovag-u. 14 
Telei oe: 1-111-96

í

BECKERT HUGÚ paróka készítő specialista
Speciális kivitel! VII.DOB-UTCA Speciális kivitel I

Elegáns paróka fejbe?, simuló hártyavékony széllel, 
csakis valódi príma hullámos hajból készítve.

Oríh. kóser sajt, vaj, idei fuhiuvó

0*1). PAPPER DEZSÖ-né
Bpesi, VH., Dob-u. 49. Tel.: 134-S30.
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